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Március hetedike 
a kormány átalakitásának napja 

Bukarest, február 27. 

A fővárosi lapok ismét foglal- 

koznak a kormány közeli átalaki- 

tásának bekövetkeztével. Az Ade- 

verul meg is jelöli a minisztervál- 
tozások napját március hetediké- 

ben. Az emlitett lap szerint A ve- 

rescu miniszterelnök több homo- 

gén jelleget akar adni a kormány- 

nak és fiatalabb erőket is kiván az 

egyes tárcákhoz munkaerőknek. 

Cudalbu igazságügyminiszter 

családi okok miatt. Goldis László 

pedig azért mond le, mert nen 
hajlandó a néppártba belépni. Ütó- 

daikként Theodorescu Hanni- 
balt és Sadoveanut emlegetik. 
mint legkomolyabb jelölteket. Be- 

szélnek ezenkivül a munkaügyi a 

közmunkaügyi miniszter, sőt 

Groza Péter miniszter lemondá- 

sáról is. Az utóbbi tárcájának át- 
vételével kapcsolatosan Bucsan 
belügyi államtitkár nevét emle- 

getik. 

eeeeceeeeeeeeee...... 

Még mindig gerjed 
a nemzeti parasztpári 

Temesvár. február 27. 

Goga Oktavián belügyminisz- 
ter tegnap Franciaországha való 
utaztában a Simplonnal keresztül- 

utazott Temesváron. Az állomáson 
megjelent fogadtatására Bogdan 
Antal dr. prefektus is. Goga bel- 
ügyminiszter a sajtónak a követ- 
kező nyilatkozatot tette: 
- A kormány erős hittel végzi 

kitüzött munkaprogramját. Az, 

hogy egy-két miniszteri tárca gaz- 
dát cserél, egyáltalában nem bir 
hatással a kormány helyzetére és 
nem jelenti azt, hogy a kormány 
kitüzött céljaitól egy talpalattnyit 
is eltérne. Ami Lupu dr. kiválá- 
sát illeti, az fájdalmasan érintheti 
a nemzeti parasztpártot. hatása is 
lehet politikai életünkben, de külö- 
nösen nagy jelentőséget ennek a 
ténynek nem tulajdonithatuank. A 
nemzeti parasztpárt még mindig 
gerjed és nézetem szerint a leghe- 
lyesebb volna, ha vagy a néppárt- 
hoz, vagy a liberálisokhoz csatla- 
koznának teljes egészükben. Igy 
legalább két hatalmas és kormány- 
zásra jogositott pártja volna az 

országnak. 
sSzóbakerült ezután a kisebbségi 
iskolák, a papok és tanitók állam- 
segélyének ügye. amelyre a bel- 
ügyminiszter azt a választ adta. 
hogy legközelebb ezt is elintézi a 
minisztertanács. Ami a temesvári 
apácák kisajátitott földjét illeti. a 
belügyminiszter azon a nézeten 
van, hogy az már elintézett kérdés. 

román iskolanővérektől is vett 
el földet az agrárreform és ebbe 

bele kell nyugodni. 

Moszkvából kapta az utasitásokat 
a budapesti Vági-csoport, amely tüntetni készült 

alkalommal több egyént le 
Budapecst, február 26. 

A Vági István vezetése alatt 
álló radikális szocialisták, akik 
tudvalevőleg az orosz kommunis- 
tákkal rokonszenveznek, mint már 
annyiszor, megint foglalkoztatják 
a budapesti hatóságokat. A rend- 
őrségnek ugyanis bizalmasan tu- 
domására jutott. hogy a Vági-cso- 
port kommunistái moszkvai utasi- 
tásra a kinai sztrájkkal kapcsola- 
tosan tegnap délelőttre tüntetést 
terveztek, amikor is a népjóléti mi- 
niszterium és a parlament elé ákar- 

tak felvonulni. A rendőrség a 

Vági-párt egyik Hernád-utcai he- 
lyiségében házkutatást tartott, 
eesseseeesee 

mely 
is tartóztattak. Ezek a tervezett 
tüntető felvonulásnak minden 
részletét kivallották. A vallomá- 
sok alapján letartóztatták Vági 
Istvánt, a párt vezérét és hat tár- 

sát, egyben elrendelték, hogy a 

magyar főváros egész területén 
erős rendőri készültségek cirkálja- 

nak. A pánthelyiségben lefoglalt 
iratokból kiderült, hogy a Vági- 
párt az utasitásokat Moszkvából 

kapja. A több mint százezer lefog- 

lalt lázitó tartalmu röpirat tele van 

magyartalansággal, amiből kide- 

rül, hogy azok külföldön készültek 
és ugy csempészték be azokat az 
országba. 

eeseseeeeeeeeee.... eeeeeeevesseeeeseee 

lamivel olcsóbb lesz az utazás 
március elsejétől kezdve az uj dijszabás szerint 

Temesvár, február 27. 

Megirtuk, hogy március elsején 
a román államvasutakon uj menet- 
dijak lépnek életbe. Az ujonnan 
megállapitott viteldijak valamivel 
mérsékeltebbek az 1926 szeptember 

15. óta érvényben levő dijaknál. A 

mostani dijszabás lényeges ujitása 

az, hogy a vasuti pénztárak az 

összes vonatokra egyféle jegyeket 

adnak ki. Ezek a jegyek többleti 
illeték nélkül kizárólag személy- 
vonatokon használhatók. Gyorsvo- 
natok és ekszpresszvonatok igény? 
bevételénél többleti illetéket kell 
lerőni. melyet a vasuti pénztáros 

bélyeg formájában 

ragaszt rá a jegyre és azzal együtt 
lebélyegez. 
Az uj tarifa a távolság növeke- 

désével emelkedik. Kétszáz kiló- 

méterig a dijak öt kilóméterenkint 

emelkednek. Az emelkedés az első 

osztályon öt kilóméterenkint husz 
lei, a második osztályon tizenkét- 
tizennégy. a harmadikon nyolc-tiz 

és a negyediken négy-öt lei. Egy 

és öt kilóméternyi távolság között 

a tarifa az első osztályon husz, a 

másodikon tizennégy, a harmadi- 

kon tiz és a negyediken öt lei. 

Negyvenöt és ötven kilóméter kö- 

zött a tarifa már 

Tőzsdei árfolyamok. 

az első osztályon 

kétszáz, a másodikon százharminc' 
négy, a harmadikon kilencven és a 
negyediken negyvenhat lei. Száz- 
kilencvenhattól kétszáz kilóméteris 

a viteldijak a következők: elsű 

osztály hétszázötven, második öt- 

száz, harmadik háromszázharminc- 
négy, negyedik százhatvannyolc. 
Kétszáz kilóméteren tul levő távol- 
ságra egészen hatszáz kilóméterig 
a dijszabás már tiz, hatszáz kiló- 

méteren felül egészen ezerkétszáz 
kilóméterig pedig a dijszabás husz 

kilóméterenkint emelkedik. Ezer- 

kétszáz kilóméteren tul menő tá- 

volságra szoló jegyek ára változat- 
lan. Ez a legmagasabb tarifa az 
első osztályon kétezerkétszáznyolc- 

van a másodikon ezerötszázhusz, 
a harmadikon ezertizennégy és a 

negyediken ötszáznyole lei. 

Temesvártól Bukarestig 

ötszázhetvenhat kilóméter van és 

igy az utazás Temesvárról a fővá- 

rosba az első osztályon ezerhat- 

száztiz. a másodikon ezerhetven- 

négy, a harmadikon hétszáztizen- 

hat és a negyediken háromszázöt- 
vennyolc leibe kerül személyvona- 
ton- 

A gyorsvonati többleti illetékek 

egészen hetvenöt kilóméterig az 
necoecdcs 

Zürichben a lei 510, Párisban 15"50 

Temesvári magánárfolyamok 1927 február 27-én reggel 

( 1A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfol
yamai) 
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első osztályon nyolevan, a másodi- 
kon hatvan és a harmadikon har- 
minc lei, hetvenőöt és százötven ki- 
lóméter között az első osztályon 
százhatvan, a másodikon százhusz 
és a harmadikon hatvan. százötven 
kilóméteren tul bármely távolságra 
az első osztályon kétszáznegyven, 
a másodikon száznyolcvan és a 
harmadikon kilencven lei. 

Az ekszpresszvonatokon 

a többleti illeték az első távolsá- 
gon az első osztályon százhusz, a 
másodikon nyolevan. a második 
távolságra az első osztályon két- 
száznegyven, a másodikon százhat- 
van, a százötven kilóméteren felüli 
harmadik távolságra pedig az első 
osztályon háromszázhatvan. a má- 
sodik osztályon pedig kétszáznegy- 
ven lei. 
seeesveeeeeeeeeeeeeeeeeeee.e.. 

Lefokozásra 
itélt a biróság egy kapitányt 

Kolozsvár, február 27. 

A kolozsvári hatodik hadtest 
hadbirósága két napi tárgyalás 
után tegnap itélkezett Stefanin 
Leon nyolcvanhatodik gyalogez- 
redbeli kapitány megvesztegetési 
ügyében. Az ügyész azzal vádolta 
a kapitányt. hogy kisebb-nagyobb 
összegek ellenében hivatalos hatal- 
mával visszaélve az előirtnál na- 
gyobb szabadságot adott a száza- 
dához beosztott katonáknak. A' 
tárgyalás során kihallgatott tanuk 
közül többen terhelő vallomást 
tettek, azonkivül irásbeli bizonyi- 

tékok is igazolták a kapitány bü- 

nösségét, akit a biróság erre bat 
havi fogházra, négyezer lei pénz- 
birságra és lefokozásra itélt. 
veseseeeeeeeeseeseeeee...... 

A város épit 
és a munkanélküliség enyhül 

Temesvár, február 27. 

Temesvár város nagytanácsának 
ülése után, amelyet határozatkép- 
telenség miatt elhalasztottak, Gá- 
briel József és Mayer József 

városi tanácstagzok Dobosan 
János dr. főpolgármester elé járul- 

tak, akivel a munkanélküliség kér- 
désében tárgyaltak. Mayer József 
ama nézetének 
hogy a kormány a városi költség- 
vetés azon része ellen nem emelt 
kifogást, amely az épitkezési ki- 
adásokat foglalja magában, ennél- 
fogva kérte a főpolgármestert. 
hogy a város haladéktalanul fog- 
jon hozzá a kórház, a mozgókép- 
szinház és a munkásházak épitésé- 
hez. Dobosan János dr. főpolgár- 
mester válaszában hangoztatta, in- 
tézkedéseket tesz, hogy ezek a 
munkálatok a legrövidebb időn be- 
lül megkezdődjenek. A munkásság 
képviselői tudomásul vették a fő- 

polgármester válaszát és igy re- 

mény van arra, hogy a tavaszi 

épitkezések megindulásával a mun- 

kanélküliség enyhülni fog. 
: 
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adott kifejezést, 
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A középiskolai reform és a kisebbségek 
Csak igéret van egyelőre a kisebbségi iskolák állami segélyezésére - A 
kormány halogató politikájával szemben a MagyarPárt elnökitanácsa dönt 

o 

Tornya Gyula bánsági szenátor nyilatkozata 
Temesvár, febr. 27. 

Temesvár és Bukarest között él 
Tornya Gyula dr. bánsági magyar 
szenátor. Tegnap még a szenátusban 

tartott beszédéről olvashattunk hir- 

lapi beszámolót, holnap már ismét 
idehaza van és hallgatja népe, válasz- 

tói baját, panaszát és igyekszik segi- 
teni. Nincs soha ideje. Az állomáson 

lehet csak elfogni egy pár röpke perc- 
re. Tegnap érkezett Bukarestből és 

máris utazik Kolozsvárra. Szóba ke- 

rült a romániai magyarság sok aktuá- 

lis kérdése és ebből a beszélgetésből 

különösen a most szőnyegen heverő 

iskolai államsegély volt az. amely fo- 

kozott figyelmet érdemel. 

- Kényes kérdés, - mondotta. Nem 

tudom megmondani hányszor deputá- 

eióztunk már a kultuszminiszternél. 

tárgyaltunk Goga Octavián belügy- 

miniszterrel és eddig nincs más bizo- 

nyos a kezünkben, mint az igéret. Ez 

a segély ugyan nincsen preliminálva 

a költségvetésben, de 

van nyolcszázmillió megsza- 

vazott költségvetési többlet, a 

melyből azt a százkileneven- 

millió leit, amit mi az egyhá- 

zaink segélyezésére kértünk, 

meg is kaphatnók. 

A magyar időben az akkor szintén ki- 

sebbségi román iskolák megkapták 

segélyüket, mi sem kérünk egyebet. 

Most már ugy áll a helyzet ebben a 

zérdésben, hogy várunk. A Magyar 

tanácsának lesz a dolga, 

halogató taktikájá- 

Párt parla- 

végett 

Párt elnöki 

hogy a kormány 

val szemben a Magyar 

menti tagjainak miheztartás 

az utasitást megadja. 

- Van azután az iskolai segélynek 

egy egészen más, szocialis oldala is. 

Tudvalevőleg a kisebbségi iskolákra 

is érvényes és kötelező a tanerők fize- 

tésére vonatkozó törvény. Most az a 
szomoru helyzet állott elő, hogy a ki- 
sebbségi iskoláknál müködő tanerők 

átlag ötven-hatvan százalékkal keve- 

sebb fizetéssel kénytelenek beérni, 

mint az állami tanerők. Ennek egyet- 
len oka az, hogy az iskolafentartó 
egyházak, amelyek amugy is nagy 
anyagi áldozatokat hoznak az iskoláik 

fentartása érdekében, képtelenek tan- 

erőiknek a jelenlegi fizetésnél többet 

adni. Ezekből a szocialis kérdésekből 

kiindulva, mulhatatlan szükség van 
arra a százkilencvenmilliós segélyre, 

amelynek kiutalását a kormány min- 
den igérete ellenére halogatja. 

- Kisebbségi szempontból a legak- 

tuálisabb kérdések közé tartozik Pet- 

rovici közoktatásügyi miniszternek 

középiskolai reformja. Végre egy tör- 
vényjavaslat, amely modern, amely- 
nek liberális a szelleme és a liberális 

PÉNZT takarit meg, 
ha a legolcsóbb napi áron jóminőségü 

Szövetet és szabókellékeket 
vásárol a Bánság legnagyobb és 

legrégibb férfiszővet szaküzletében : 

Lechner B. uilódai 
RABONG ár SCHNEIDER cégnél, 
Termesvár, 1., Szt. György-tér püsp. palota 
Elsőrangu minőségü angol és cseh 
gyártmányok közveilen importja! 

Tavaszi ujdonságaink megjöttek. 
Tekintse meg vételkényszer nélkül 
legnagyobb választéku raktárunkat. 

Téli áruk mélyen leszállitott árban. 
Alapittatott 1847. (290) 

Anghelescu féle iskolatörvénnyel 

szembeállitva, egy egész századdal 

előbbre van. A javaslat 

kiküszöböli azokat a hibákat, 

amelyek az eddigi törvényt 

uralták és amely nem vette 
tekintetbe Románia kisebbsé- 

geinek középiskolai oktatási 

érdekeit. 

Egyházi köreink akik a javaslatot 

már áttanulmányozták és azt ismerik. 

elfogadhatónak találják, mert a ki- 

sebbségi nyelv a javaslat által körül- 

irt uj oktatási formákban érvényesü- 

lésre is talál. Előnye még az is 

vaslatnak, hogy teljesen uj utakon, a 

európai államok által köve- 

oktatást teszi ma- 

nehézkes és ideg- 

a Ja- 

modern 

tett középiskolai 

gáévá és az eddigi 

ölő érettségi rendszert 

és a diákság lelki szempontjából is 

mérsékeltebb és megnyugtatóbb for- 

mulával váltja fel. Az egész javaslat- 

nak kisebbségi szempontból talán egy 

hibája van, amit - ugy hiszem - ki 

egészségesebb 

KI 

tudunk küszöbölni. A javaslat szerint 

ugyanis a kisebbségi iskolák igazga- 

tóságai hivatalos ügyekben közvetle- 

nül a minisztériummal leveleznének 

és nem az iskolafentartó egyházon át. 

Ezt a rendelkezését a javaslatnak fel- 

tétlenül meg kell változtatni, mert az 

iskolafentartónak az iskola és a mi- 
nisztérium között a közvetitő szerepét 
kell betölteni és nem lehet a felügye- 
leti jogot az iskolafentartó kezéből 
kivenni. Ha a javaslatnak ez a része 
törvényerőre emelkednék, néhány év 
mulva a kisebbségi iskoláink irattá- 
rában egyetlen kKisebbségi nyelven 

megszerkesztett irat sem lenne talál- 

ható. Tehát azt kérjük, hogy az igaz- 
gatóság közvetlenül a kisebbségi is- 

kolafentartó nyelvén az iskolafentar- 

tóval levelezhessék, mig az iskolafen- 

áll- 
a közoktatásügyi 

olyan 

tartó az állam hivatalos nyelvén 

jen összeköttetésben 

Azt 

kérés ez, amely elől a parlament sem 
fog kitérni. 

miniszteriummal. hisszük, 

Baptista apostolnő a hadbiróságon 
mert a biblia árusitása közben antiszemita agitációt 

fejtett ki Temesvár utcáin 
Temesvár, szeptember 27. 

Alacsony termetű asszony. A ru- 
házata szerint inkább az iparos osz- 
tályhoz tartozik, mint a földmivesek 
kasztjához. Az arca semmitmondó, 
de annál többet mond a szeme. Van 
valami ebben a szemben, ami a 
fanatikum lángjára emlékeztet. Kö- 
rülbelül harmincöt esztendős az asz- 
szony. Hóna alatt ujságpapirba cso- 
magolva egy csomó könyvet cipel. 
Mellette legényember baktat, akinek 
szintén több könyv van a kezében. 
Megy az asszony és kisérője az 

utcán. A Gyárvárosban az egyik 
utca kereszteződésénél nagyobb tő- 
meg ember áll. Odamegy hozzájuk 
az asszony, meligyeli, hogy az em- 
berek milyen nyelven beszélnek és 
aztán azonmód szól hozzájuk: 
- Felebarátaim, nehéz, sulyos 

időket élünk, mindennek az oka, 
hogy az emberek nem vallásosak és 
nem követik az Ur utmutatását. 
Ime, itt van nállam a Szent Biblia. 
Ebben meg van irva az Ur bölcses- 
sége. Ebben a könyvben meg van 
irva, hogy 

miképpen éljen 
az ember és miképpen emelkedjék 
az ő Ura Istenéhez, aki minket aka- 
ratával a semmiből emberekké és 
a maga hasonlatosságára teremtett. 
Nemcsak kenyérrel éljen az em- 

ber. hanem Isten Igéjével is, ame- 
lyet ez a könyv foglal magában. 
Olcsón lehet kapni a bibliát. Olvas- 
hatjuk belőle, hegy a Megváltót, 
Krisztust a zsidók feszitettek ke- 
resztre és ezeknek a zsidóknak az 
ivadékai ma is rengeteg bajt csinál- 
nak a világon mindenfelé. 
Az asszony szikrázó szemmel és 

gyorsan pergő nyelvvel most már 
áttér az antiszemitizmusra. Egyszerü- 
asszony, de jól betanulta az anti- 
zmizmus összes frázisait, melye- 
et 

sorra elpuliogat. 
Végül megint rátér bibliáinak di- 

cséretére és eladva egyet-ketőt, 
megy tovább és másut ujabb cso- 
portosulást találva, előlről kezdi az 
egész dolgot. 
Az asszony előszeretettel keresi 

fel fiatal kisérőjével a gyárak kör- 

Üzletáthelyezés. 
„JÜVELIE" ékszerüzletemet Belváros Merczy- 

utca 3. szám alól 

Gyárváros, Fő-utca 32. szám 
alá helyeztem át (Marocaner vendéglő mellett). 

Kérem a nagyérdemű közönséget és tisztelt 
vevőimet kirakataim megtekintésére. 

Kérem a cimre ügyelni. 

Tisztelettel 

J UVELIE ékszerüzlet 
(299) Gyárváros, Fő-utca 32. 

Kolozsvárról és 

1927 február 28 
zzel 

nyékét is és amikor a fiatal munká. 4 

sok kijönnek, ezeknek szónokol: 
- Felebarátaim, kérges a keze- 

tek a munkától és az arcotok szur- 
tos a dolog közbenráhullott korom- 
tól. Arcotok verejtékével kell meg 
keresnetek szükös kenyereteket. Az 
életben nincsen számotokra semmi 
öröm, Azért tehát vigasztalan sorr 
sotokban legalább valami vigaszta- 
lást keressetek. A vigasztalást az Ur 
Jézus Krisztus hozta meg számo 
tokra, amikor leszállott a menyből 
és mindnyájunkért 

kinhalált szenvedett 
a keresztfán. Az ő szavai képezik 
a vigasztalást. Tanitásait magában 
foglalja ez a könyv, melyet Szent 
Bibliának nevezünk. Ez az irás a 
Testamentum, melyet a Teremtő *3 
mindnyájunknak rendelt. Ezt olvas- 
sátok. Ha ezt olvassátok, elfelejtitek 
a keserüséget, melyet azok okoznak 
nektek kapzsíságukkal, árdrágitásuk 
kal, akik a Megváltót megölték. 

Es megint tovább folytatja az 
antiszemita uszitást. 

Felkeresi az asszony az iskolák 
környékét is és mikor azokból ki- 
rajzanak a nagyobb diákok, azok- 
hoz szól: 
- Fiaim, ti vagytok a nemzet 

Nagy ut van reménysége, jövöője. 
előttetek. Erre az utra kell egy 

hü kisérő 

és ez legyen a Biblia, a Szentirás 
Valahányszor gondban, bajban, ta- 
nácstalanságban, kétségben vagytok, 
nyissátok fel az Írást és mindésg 
találtok benne az élet minden hely- 
zetének megfelelő tanácsot, utbaiga- 
zitást. Mert a Biblia a bölcseségek 

melyet 
pecsételit 

meg számunkra. Hiába ölték meg a 
felment a 

bölcsességének foglalatja, 
Jézus Krisztus vérével 

feltámadt, Megváltót, 
ahol mindnyájunk ré- menyekbe, 

szére örökös lakást készit, melyet 
becsületbe eltőltött jámborélet után 
elfoglalhatunk. Vegyétek meg a Bib 
liát, fiaim és olvassátok. Megtanu- 
hatjátok belőle azt is, hoyy a zsidók lól 
irigységből feszitették meg Krisztust, 
mert féltek tőle. A mai zsidók is 
irigységből vannak a 

keresztény ifjuság 
ellen, mert félnek tőle. 

s megint benne van az asszony 
egy kettőre a széles skáláju antisze- 
mita heccelésben. 
A furcsa asszony inkább a Gyár- 

városban müködött és szemet szurt 
jelentést a rendőröknek is. Ezek 

tettek Gutu Tódor komiszárosnak, 
aki maga is meghallgatta észrevét- 
len a lobogó szemű asszony furcsa 
tanitásait. Miután meggyöződött róla, 
hogy izgat egy törvényesen bevett 
vallásfelekezet ellen, az apostólnött 
kisérőjével együtt bekisértette a ren- 
dőrségre. Ott kiderült, hogy a nő 
Slan Mária és kolozsvári illetőségü. 
Elmondotta, hogy a kolozsvári bap- 
tista egyház megbizásából jött Te- 
mesvárra, hogy itt a baptisták ko- 
lozsvári nyomdájából kikerült bib- 
liát árusitsa. Gutu komiszáros kér- 
désére nem tagadta az 

antiszemita agitációi 

sem és kijelentette, hogy azt meg 
győződésből folytatja. A kiséretében 
levő fiatalember a huszonhárom 
esztendős Jelita Rosu, aki a gyárvá- 
rosi Selyemgyár-utca 16. szám alatt 
lakik Jelita szintén a baptista fele- 
kezethez tartozik szülőivel egyűütt, 
akikel Stan Mária Kolozsvárról le- 
vélbeli érintkezésben állott. Vasár- 
nap délelőtt érkezett meg az asszony 

Jelitáék lakásán 
szállott meg. A rendőrség a szállásán 
még egy ládányi Bibliát talált. 
A baptistavallás Romániában nin 

csen eltiltva és ezen a réven nem 
is esett volna az asszonynak és ki- 
sérőjének semmi bántódása. Mivel 
azonban izgattak, a rendőrség le- 
tartóztatta mindkettőjüket és átki- 
sérte őket a hadbirósághoz, amely 
rövidesen itélkezni fog felettük. 

k. e. 

Butoraimat mindenelfogadhatóárban árusitomkészpénzértés részletreis IINGOR műbutorasztalos, 
Sehol nem léetező áaralk II, Fő-utca 33-35. Telefon 10-71 

Egyszerü és finom műbotorok, konyhák, leányszobák. Okvetlen tekintse meg vételkényszer nélkül. II., Névtelen-u. 68. Telefon 10-70 
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k A tükre ő ennek a végtelen szóban levő községben történetesen ; j 

tszi vvagvik ra egző Bizony ez igy lehet, - mon- kedni kezdett a fiatalemberrel. Tár- 

ualét ilágnak. mely vágyvavágy ik igen sokan nehezteltek a jegyzore és dották, - de ki csinálja meg nekünk gyaltak A fiatalember szive végre 

uk Hhogy tükrében nézegesse magát. Se az igazság kedvéért le kell szögezni, a jegyző ellen a panaszjegyzőköny- ühulni kezdett g 

maga se más akaratából helyéről hogy nemis teljesen ok és alap nélkül. vet Mi magunk ehhez nem értünk p Hát kére : szé H a 

; - rem szépen, hiszen nem 
neré 
hutcsa 

hevel 

tóbóltt 
a fell 

4 ú 

Mapgplóénmlból 
Ördög vigye, idestova meghalok s 

még mindig csak tervezek... Terve- 

zek... Tervezek este és reggelre már 

egy ujabb tervvel ébredek. Ennek a 

folytonos tervváltoztatásnak - kez- 

em hinni,. - nemcsak az az oka, hogy 

kivihetetlenek a terveim. Ennek va- 

lami belsőbb oka van. Öncsalás játszik 

smertem el a magam halálát is...? 

i ság illuziójában élek. 

Az irodalom: szabadságharc. Inte- 

gráns monumentuma a küzdelemnek, 

mit a Föld háboritatlan birtokáért 

olytat az Ember. És az öröm, amit 

ró érez, ha müvét befejezte, hason- 

atos a kielégüléshez. melyet ősidők 

embere érzett, mikor az ősvilág vadját 

ltával agyoncsapta. 

Még kérditek: igazi irodalmat hogy 

lehet megkülönböztetni majomiroda- 

omtól. augusztkodástól!? Ne tudnátok 

eglátni magatok szemével: a bátrat. 

ki az erdő fenevadját torkonragadja 

a - Sonntagsjágert, ki puskáját be- 

hunyt szemmel a levegőbe süti...? 
x 

Ha az orvosok, az órások vagy a 

apágykészitők egy napon ráeszmél- 

nek, hogy rosszul vannak fizetve és 

szeülnek, elhatározzák, hogy leálla- 

ak, nem dolgoznak tovább... a tár- 

adalmi szervezet azonnal megérzi a 

kiesést (akár a gép, ha bármi kis al- 

trésze kiesik). És a társadalmi szer- 

vezet azonnal pótolja is a hiányt. Ha 

másképp nem megy, kitermeli magá- 

k nak az uj orvosokat, órásokat, csap- 

ágykészitőket. Nélkülük és munkájuk 

nélkül hosszasabban meg nem lehet. 
De az iró és az ő folytonos munkája 

nem feltétele a Társadalmi Rend pro- 

letária. Óh, sokkal előkelőbb beosztása 

van! A Kozmoszban van az ő helye 

kijelölve és erről a helyről nem távoz- 

em mozdulhat el; tükör mindaddig. 

mig össze nem törik. 

szilárd pont. melyen férfi 

világban, hazában, utcán, 

bárhol a széles földkere- 

Hol a 
megállhat, 
családban, 

olvashatom 

5. oldal 

Nincs modus vivendi, csak egy: a 

halál. 

Minden proklamáció, amit egyesek 

vagy testületek „a néphez" intéznek 

- tekintet nélkül tárgyi tartalmára - 

ezt mondja: 

Ó Nép! Hozzád fordulunk. minden 

jogok ősfornrásához sulyos panasszal. 

Akaratod meghamisittatik. Akik neved 

ratodat nyilvánitod, baj esett. Kere- 

gyon helyénvaló az ilyen proklamáció. 

De: logikájának, érthetőségének, he- 

lyénvalóságának kritériuma: hogy 

csak olyanok irhatják jóhittel alá. 
akik maguk tiszták minden gyanutól. 

hogy a népi akaratot valaha is hami- 

Hol történnek a dolgok? És ki csi- 
nálja a dolgokat? A lapok nem, azok 

csak hirül adják. sokszor elkésve 

teszik azt is. Az ember, az egyszerü 

kis ember. milyen vagyok én, te. ő. - 

nem él benne az események világában, 

nem látja a tégla megmozdulását, nem 

látja zuhanását, csak azt érzi, hogy a 

és végezetül magát a 
Temesvár, február 29. 

Egy körmönfont szélhánios csala- 

fintaságairól iruank alább. Egyelőre 

nevek nélkül. Az ügy ugyanis a vizs- 

gálat stádiumában van. Azonban el- 

következik az idő, amikor az ügy 

valamennyi szereplőjének a neve be- 

lekerül a sajtóba. ; 

Az egyik temesmegyei községben 

a lakósság zöme elégedetlen volt a 

jegyzővel. Tipikus falusi tünet ez. A 

falu népét teljes egészépen egyik 

jegyző sem tudja kielégiteni. Mindig 

vannak, kik haragszanak rá. Ebben a 

Több falubéli bejött Temesvárra, 

hogy felkeresse a prefektust és elő- 

adja a lakósságnak azt a kérelmét, 

hogy a jegyzőt helyezzék el a köz- 

ségből. A városban aztán összeakad- 

tak egy fiatalemberrel. Az volt azon- 

ban a baj, hogy éppen ezzel a fiatal- 

fejére esett. Borzasztó megalázás ez. 

Néha nem is a fájdalom fáj. Hanem 

az. hogy jön egy ujságlap és meg- 

kérdi tőlem: .Tudod, mi történt ve- 

led?" És mindjárt felel is: „Háboruba 

keveredtél!" „Uj adó alanya lettél!" 

„Állami iskola fenntertója lettél lé 

Fából vaskarika lettél!" 

Nahát, ezt nem szeretem én, ezt a 

fait accompli-t nagyon nem szereteni. 

hegy végig merjen gondolni egy gon- 

számithatatlanság. 

A költő ámulva olvassa versét reggel 

a lapban. Nem is érti, hogy költhetett 

ilyen szépet. A miniszter is igy me- 

redhet rá reggel az esti törvényalko- 

tásra. Hogy hogy is telt ki tőle... 

És nagyszerünek találja mindakettő 

az önfeledt alkotását. 

Pedig csapnivaló. , 

(És nem lehet mégsem túdni. hogy 

hol történnek a dolgok. hol és ki csi- 

nálja. Bele kell nyugodni. Elefántot 

meghalmni. költőt verset irni, minisztert 

dolgozni senki sem látott.) 

Osvát Kálmán. 

Becsapott egy egész falut 
jegyzőt is megzsarolta 

ban igyekeznek a prefektushoz igy 

szólt: 

Semmi értelme sincsen annak, 

hogy most elmenjenek a prefektushoz. 

A dologhoz ugyanis az szükséges, 

hogy panaszaikról román nyelven ter- 

jedelmes beadványt készitsenek, me- 

lyet minden panaszosnak alá kell irni. 

Aztán ha ez nmiegvan, szükséges egy 

ember akit a vármegyénél jól ismer- 

/nek és aki majd átadja a prefektus 
urnak a panaszt. Ennek aztán biztos 

hatása lesz. 

Csudálkozva hallgattak rá a falusiak. 

Aztán meg hol szerzünk embert, aki 

panaszunkat eljuttatja a prefektus urhoz. 

- Itt vagyok én, - mondotta a 

temesvári fiatalember, - majd meg- 

csinálom én a panaszfelvételt és átis 

nyujtom az irást a prefekturán. 

én sem végezhetem maguk 

helyett a munkát potyára. 

ltt Temesvárott elmulasztottam ezalatt 
fontos dolgomat s maguk nem kiván- 
hatják, hogy miattuk engem károso- 
dás érjen. 
- Nem is kivánjuk mi az ur fá- 

radságát ingyen, - mondták önérze- 
tesen a falusiak. 

Megegyeztek abban, hogy a falu 

nne szerepet, meg egy félelem. ben és akaratodra hivatkozva intézik Nagyon rossz kül- és belügyminiszter fizet a szolgálatkész fiatalembernek 

Vajjon nem attól félek-e, hogy vég- dolgainkat. - nem képviselik hiven válnék énbelőlem, mert nem lenne tizenötezer leit, még pedig tizet előre 

1e esen elszánván magam vala- akaratodat. Lehetetlen. ó Nép, hogy a bátorságom senkit fait accompli elé és ötöt később. Ezzel szemben azon- 

mire evvel az elhatározásommal sérelem rajtuank a Te akaratodból állitani. ban garantálja, hogy a jegyzőtt más- 

együtt elismertem és aláirtam. hogy essék. Hiszen mi a Te élő részed va- Bár én azt hiszem. hogy a miniszte- hová helyezik. 

nekem is meg kell halnom, mint a gyunk, a rajtunk esett sérelem Raj- rekben sem a báforság doidozik. Az előre megállapitott napon a te- 

5bbi embereknek...? Hogy legálisnak tad is esik. A gépezetben, mellyel aka- Akkora bátorság nincsen senkiben, mesvári atalefüber utazott a köz- 

ségbe. Vitt magával egy irattáskát, 

EÉn a haláltól nem azért félek, mert kek és karikák még forognak, de nem dolatot, aminek a végén egy másik abban néhány árkuspapirt, tollat és 

elmulás, hanem azért, mertegyen- egy terv. nem a Te másithatatlan aka- ember, akár csak egy székelyfalvi tintát A panaszosok már várták. Meg- 

ősit a többi emberekkel.) ratod szerint. Erődet kis független földmives, szivettépően jajgatni kezd. csinálták a jegyzőkönyvet. Bizony 

zt hiszem, ezért nem szánom el ma- akaratod kisajátitották. Éreztessed Ehhez nem bátorság kell, hanem va- elég nagy terjedelmü volt, mert az 

gam véglegesen valamire. Csalom hatalmadat a népi Akarat meghamisi- lami magasabb lelkiállapot. Talán: emberek mindent kitaláltak, ami a 

agam. Igy napról-napra uj tervvel, tóival! megszállottság, ihlet, mint a verscsiná- jegyző ellen a begyükbe volt. Aztán 

nmij célkitüzéssel: az örök fiata 1- Nagyon logikus, nagyon érthető, naa láshoz. Valami öntudatfeletti vagy sorra járták az összes házakat és min- 

öntudatalatti állapot. Egy szent be- den gazdával aláiratták a panaszjegy- 
zökönyvet. Végül jól megtraktálták és 
bár huzódozva, de a jó elintézés re- 
ményében mégis csak kiszurkolták 
neki a gazdáktól összeszedett tizezer 
leit. A temesvári fiatalember elbucsu- 
zott falusi klienseitől és távozóban 
még biztatta őket: 
Nem telik bele hat hét és a 
jegyző már nem ül itt a maguk nya- 
kán! ÉEn mondom! 
Temesvárra érve legkisebb gondja 

is nagyobb volt, hogy a panaszjegyző- 
könyvet rendeltetési helyére juttassa. 
Ellenben sürgősen 

irt a bepanaszolt jegyzőnek 
levelet és felszólitotta, hogy 

saját érdekében - közben 
célzásokat tett a panaszra és 
összeköttetéseire - sürgö- 

sen keresse fel. 

A jegyző bejött a városba és felke- 

reste az illető fiatalembert. 
- Jlegyző ur, - kezdett ez magas 

lóhátról beszélni, baj van, rengeteg 
a panasz ön ellen, A legkisebb baj, 

ami érheti az, hogy áthelyezik valami 
istenhátamöőgötti kis fészekbe. 

A jegyző nagyon megijedt a fenye- 

getésre. Nem akarta a jól jövedelmező 
falut elhagyni, ahol a biztos vagyo- 

nosodásnak néz eléje. És tisztában 
volt azzal is, hogyha a panaszok el- 

jutnak rendeltetési helyükre és azokat 

ott szigoruan kezelik, akkor nem ussza 

meg egykönnyen az ügyet. Egyez- 

vagyok én emberevő. És valamikor 

magam is segédjegyző voltam. Azon- 

ban legyünk tisztaban egymással. Ha 

keresztülviszem jegyző ur áthelyezé- 

sét, nekem a panaszosoktól munkámért 

tzenötezer lei jár, amiből tizet már 

kén? A bizonyosságot hol vegyem? Betértek egy kis vendéglőbe, ahol i ügy- 

ribap A világnézetét" hol vegyem? emberrel akadtak össze. Ez ugyanis alaposan neelárgyalták az ügyet Ab. tegkabaa H ae eálok a Tenet 
: 

Ele Könyvek..:? Vannak csodálatosak, az embereknek ama fajtájából való, Dban egyeztek meg, hogy a küldöttség adnom és hem kerestem semmit. : 

kk szivet bájolók. elmét ámulatra kész- akik nem igen szeretnek dolgozni, nem megy el a preiekturára, hanem A további tárgyalások során aztán 

4bib k... De annyi van! Mindet nem hanem szépen hazatér és otthon megvárja, megegyeztek abban, hogy 

mindég a zavarosban halász- amig a temesvári fiatalember maga a jegyző ad a fiatalembernek 

ciól 

s az igazság - hátha - 

épp a mulasztottban él. 

Városok, népek...? Város tizezer 

vvan, ember milliárd, ismeretségét 

mindnek nem kereshetem. 

Apám bölcsesége? Nem hiszek benne, 

és idegenben még ugy se hiszek. 

Szerelenr...2? Mennyit csalódtan, 

uj próbát eennem nincs kedvem, sen1 

erőm. 
Multak, történelem...? 

merője mást mesél belőle, 

bibornak,. másik a condrának törté- 

netét. 

Szememben bizzam...2? Mást 

reggel és este mást mutat. 

Munkámban keressem...2 Nem le- 

lek, csak csupán kérdőjelet. 

Hol a szilárd pont, amelyen férfi 

Minden is- 
egyik a 

mutat 

modus 

nak és lehetőleg a mások 
rovására rendezik be kényel- 
mesen az életüket. 

Ez a fiatalember kikérdezte a falu- 

siakat, hogy mi járatban vannak és 

mikor megtudta, hogy milyen járat- 

jön ki a községbe. 
Azonban, emberek, - szólt bu- 

csuzáskor a szives fiatalember, - mi- 

után 

Krisztus koporsóját sem őriz- 

ték ingyen, tudniok kell, hogy 

i 

EN Aa 
zezen 

ES 
Hideg-, melegviz minden szobában. Utcai szobák ára központi 

fütéssel együtt 50.000-70.000 korona. 

BUuDAPES IV., Berlimi-té
r 3. 

povom ácz s AvpDonR, igazgató-tulajdonos
. 

tzezer leit,ez ellenben vissza- 

adja a ialusiaknak a felvett 

előleget és a többi ötezer 

leiről lemond. 

Két nap mulva a jegyző le is fizette 

a tizezer leit. Természetes, hogy a 

termesvári fiatalembernek eszeágában 

sem volt, hogy a falusiak tizezer leiét 

visszaadja. 
igéretét betartotta. Az ügyben csak- 

ugyan nem tett semmit. A falu lakó- 

sai többszőr keresték már Temesvárott, 

de mindig ki tudott bujni a találkozás 

alól. Megüzenték neki, hogy be ne 

egye a faluba többé a lábát, mert 

vasvillával togadják. Hiszen nem is 

akar odamenni. 
Az egészről azonbana hatóság vélet- 

lenül mégis csak tudomást szerzett és 

Azonban a jegyzőnek tett 

megállhat? A vivendit hol 

Kirity Józsel irity józsel 
Belváros, Szentgyörgy-tér 44 

I. emelet. 

ij szép csendesen folytatja a nyomozást. 

ren 



feekesztőség és kiadóhivatal: 
Piaja Sf. Gheorghe (Szentgyörgy-tér) 4 

Telefonszámaink: 
Szerkesztőség: 2-52 
Kiadóhivatal: 2-52 
Nyomda: 10 
Felelős szerkesztő lakása: 2-42 

Etönzetési árak: 
Egy hónapra 60 lei, három hónapcs 
160 let, félévre 300 lei, egy évre 609 
lei. Egyes szám ára 3 lel, az ékirály. 
ságban 4 lel, Magyarországom 2004 
kor., Jugcszláviában i dinár, Csek- 
szlovákiában fél ek., Auszíriában 20 
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Felelős szerkesztő: 

Vuchetich Endre ádr. 

Herczeg Ferenc 
irói jubileumának ünneplése 

Temesvár, február 27. 

Az Arany János Társaság ma, va- 
sárnap délelőtt féltizenegy órakor a 
Városi Szinházban megtartandó Her- 
czeg Ferenc ünnepségének teljes mű- 
sora a következő: 1. Ferch-Petőfi : 
„Egy gondolat bánt engemet... 
Négyszólamu férfikar, Gokler Antal 
karigazgató vezénylete mellett énekli 
a Magyar Dalárda. 2. Jubiláris ün- 
nepi megnyitó. Elmondja Sza- 
bolcska Mihály, az Arany János- 
Társaság diszelnöke. 3. Hubay Jenő: 
Két poéma, eredeti magyar dalok 
után. Hegedün eiőadja Ungár Bo- 
riska, zongorán kiséri Freund Leó. 
A. Herczeg Ferenc élete és müvei. 
Irta és felolvassa Járosy Dezső, az 
Arany János Társaság elnöke. 5. 
Gounod : Ékszerária. Rubinstein: A 
könny. Énekli Márton Matild. ő6. 
Részlet Herczeg Ferenc Bizáncából. 
Felolvassa Hajdu Frigyes dr. 7. 
Lányi-Petőfi: „Megy a juhasz szamá- 
ron...", Négyszólamu férfikar, Go k- 
ler Antal karigazgató vezénylete 
mellett énekli a Magyar Dalarda. Je- 
gyek a vasárnapi ünnepség kezdetét 
megelőzőleg féltiz órakor a Városi 
Szinház előtermében is válthatók. A 
rendezőség kéri a közönséget, hogy 
sziveskedjék pontosan megjelenni, 
mert a müsor pontban féltizenegy 
órakor kezdetét veszi. 

- Ferdinánd király üdülése. 
Bukarestből táviratozzák: A Cuvan- 
tul ugy értesül, hogy amennyiben 
Ferdinánd király állapota meg- 
engedi, ugy az uralkodó Palermóba 
utazik üdülésre a királynéval együtt. 
Erre vonatkozólag egyelőre még nem 
történt végleges döntés. 

- Averescu miniszterelnök fele- 
sége Temesvárott. Faur Zsófia 
tegnap levélbeli értesitést kapott 
Averescu miniszterelnök fele- 
ségétől, amelyben értesiti. hogy 
március másodikán Aradra érkezik 
és onnan. - mint azt a Déli Hir- 
lap már közölte - Temesvárra is 
ellátogat. A miniszterelnök felesé- 
ge március másodikán délután ér- 
kezik Temesvárra, résztvesz a pre- 
fekturán rendezendő teadélutánon 
és este nyolc órakor folytatja utját 
a gyorsvonattal Bukarestbe, A mi- 
niszterelnökné egyben értesitette 
Faur Zsófiát, hogy április derekán 
ujból Temesvárra érkezik. ez a lá- 
togatása azonban kizárólag ma- 
gánjellegü lesz és a Faur-család- 
nak szól. mert ez alkalommal szen- 
telik fel az ujonnan épitett Faur- 
villát. 

- Pacha apostoli 
Rómába utazik. 
apostoli kormányzó orvosainak ta- 
nácsára egy-két nap mulva több 
heti tartózkodásra San-Remoba 
utazik. Hazatérése előtt az apos- 
toli kormányzó Rómába is elláto- 
gat és kihallgatáson jelenik meg a 
pápánál. 

Olajos kanonok 

kormányzó 

hetvenedik 
születésnapja. Olajos József 
apátkanonok tegnap töltötte be 
hetvenedik életévét. Ebből az alka- 
lomból a csanádi egyházmegye 
számos papja, továbbá sok barátja 
és tisztelője kereste fel jókivánsá- 
gaival. 

Pacha Ágost 

Nincs abban semmitermészetellenes 
ha Németország sürgeti területeinek felszabaditását 

Páris, február 26. 

Briand miniszterelnök nyilat- 
kozatot adott a Petit Parisiennek 
A francia kormányelnök szavai 
nagy figyelmet érdemelnek és bi- 
zonyára visszhangra találnak Eu- 
rópa számos államában. Többek 
között ezeket mondotta: 

- Nénmetország és Franciaország 
között a politikai közeledést gaz- 
dasági szerződésekkel kell alátá- 
masztani, hogy ne lehessen többé 
háboru. A versaillesi békeszerző- 
désről Németország azt mondotta. 
hogy az 

a gyülölet intsrumentuma 
és a szerződést csak erőszakkal fo- 
gadja el. Locarnó óta önként elfo- 
gadott megegyezést igértek, amely- 
ben Németország arra az állás- 
pontra helyezkedett, hogy tiszte- 
letben tartja a Rajnahatárt és el- 
ismeri Elszász-Lotharingiát tfran- 
cia területnek. Lengyelországgal 
szemben Németország nem megy 
el ilyen messze, bár ott is lemon- 
dott az erőszakról és beleegyezett, 
hogy katonai jellegtől mentes zóna 
létesitendő a Balti-partvidéktől 
egészen Oroszországig. Ha 

Németország megsértené 

a Rajna-zónát, Anglia és Olaszor- 
szág kétségtelenül Franciaország 
oldalára állnának. A biztonsági 

paktum nem akadályozza meg 
Franciaországot abban, hogy csa- 
patait ne vonultassa át a Rajna- 
zónán abban az esetben, ha Német- 
ország jogtalanul megtámadnáLen- 
gyelországot vagy Csehszlovákiát. 
A helyzet rendkivül kedvező. Na- 
gyon üdvös, hogy a külügyminisz- 
terek Genfben személyesen talál- 
koznak és ezzel egyengetik a né- 
pek közeledésének utját. Nem ta- 
lálok benne semmi természetelle- 
nességet, ha Németország sürgeti 

területei felszabaditását. 
Mi is hasonlóképpen tennénk. Le- 
szögezett tény azonban, hogy az 
időelőtti kiürités kérdése Genfben 
nem vethető fel. Ne sokat polemi- 
záljunk Németország viselkedé- 
séről. Elég szép eredmény, hogy a 
német nacionalisták aláirták a. 
kormánynyilatkozatot, mert ezzel 
elsőizben kimondották azt, hogy a 
revansról letesznek. Győzött-e 
Franciaország vagy sem? Ha győ- 
zött, minek siránkozunk a német 
hadsereg erősségén és technikai 
szervezettségén, hiszen ilyennek 

állapitottuk meg 
ezt a hadsereget Versaillesben. 
Jobban tennők, ha mi magunk is 
megszerveznénk hadseregünket és 
biztositanánk határainkat, mert ez 
is a béke hatásosabb támogatására 
szolgál. 

eseesesseeeeeeeeeseee... 

- A liberálisok nagygyülése. 
Bukarestből táviratozzák: A liberális 
párt ma Botosaniban nagygyülést tart, 
amelyen Bratianu Vintila és 
Duca is résztvesznek. 

- Rendőrségi áthelyezések. 
Liuba Valér dr. rendőrprefektus 
Danciu Traján rendőrkomiszá- 
rust az Erzsébetvárosból a. Belvá- 
rosba és Mac Nikolae komiszá- 
rust a Mehalából az Erzsébetvá- 
rosba helyezte át. 

HERCZEG-matiné 
a szinházban Vasárnap d. e. 1/s 11 órakor 

Az európai megértés szolgá- 
latában. Párisból táviratozzák: 
Tegnap kezdődött meg a sajtó 
munkásainak nemzetközi értekez- 
lete. amelyen a francia, belga, hol- 
land. olasz, svájci, magyar. finn, 
osztrák, lengyel és jugoszláv sajtó 
képviselői vettek részt. A konfe- 
rencia egyhangulag kimondotta, 
hogy az európai megértés előmnoz- 
ditására külön sajtóbizottsgot lé- 
tesit. 

- Teljesitik a vasutasok pana- 
szait. Megirtuk nemrég, hogy J o- 
nescu vasutügyi alállamtitkár 
rendeletet adott ki. amely szerint 
mindazok a vasuti alkalmazottak, 
akik szolgálati beosztásukkal és 
előléptetésükkel nincsenek megelé- 
gedve, adatokkal felszerelt kérvé- 
nyeiket február 15-ig terjesszék 
be a bukaresti vezértitkársághoz. 
Temesvárról körülbelül százötven 
ilyen kérvény ment Bukarestbe. 
Erre vonatkozólag most ujabb ren- 
delet jelent meg, amely kimondja. 
hogy a február 15-ike után Buka- 
restbe érkezett kérvényeket már 
nem veszik figyelembe, az idejé- 
ben beadott kérvényeket ellenben 
több bizottság vizsgálja felül. A 
bizottságok munkájukat február 
28-ig fejezik be. Hangsulyozza a 
rendelet, hogy az összes méltányos 
panaszokat és jogosult kivánságo- 
kat teljesiteni fogják. 

- Egyházi tanácstagok válasz- 
tása. A Temesvár-erzsébetvárosi 
katolikus hitközség ma délelőtt 11 
őrakor a Novotny-féle teremben 
rendes évi közgyülést tart. A 
tárgysorozaton tizenöt uj egyház- 
tanácstag megválasztása is szere- 
pel. 

' Kern Pál bőrkereskedés, Te- 
mesvár, II., Fő-utca 22. - Fiók: IV. 
Uri-utca 8. 

- Egy hosszu per érdekes 
vége. Londonból jelentik: Közvetlen 
a haboru befejezése után néhány ro- 
mániai petroleumfinomitó kártéritési 
pert inditott az angol kincstár ellen 
azon az alapon, hogy 1916 ban a 
központi hatalmak offenzivája előtt az 
angol hadvezetőség utasitására szét- 
rombolták petroleumfinomitóikat. Az 
évek óta a folyó pernek tegnap érde- 
kes fordulata támadt. A román petro- 
leumfinomitók londoni jogi képvise- 
lője visszavonta a kártéritési pert és 
kijelentette, hogy megbizói a perkölt- 
ségeket is hajlandók fedezni. Az ér- 
dekes pernek a visszavonását azzal 
magyarszzák, hogy a román kormány 
Angliában nagyobb kölcsönt akar fel- 
venni és ezzel a lépéssel is kedvező 
hangulatot akar teremteni Románia 
iránt. 

HERCZEC matine 
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Zárgondnok ül a temesvári 
szinházi pénztárban. Fekete Mi- 
hály szinigazgató, amikor a szin- 
ház vezetését Franyó Zoltántól át- 
vette, kötelezte magát arra. hogy 
kártalanitás cimén Franyó Zoltán- 
nénak százharmincezer leit tarto- 
zik fizetni. Ennek a fizetési köte- 
lezettségének Fekete többszöri fel- 
szólitás ellenére sem tett eleget. 
amiért Franyó Zoltánné a százhar- 
mincezer leiről szoló köziegyzői 
okiratot Roth Ottó dr. utján pe- 
resitette. Az ügyvéd a per során 
biztositási végrehajtást kért Fe- 
kete Mihály ellen és a biróság teg- 
nap délelőtt a biztositási végre- 
hajtás foganatositásának helyt- 
adott. Ennek eredményeképpen 
szekeres Árpád állatorvost. 
mint zárgondnokot, 
szinház pénztárába. Az egyezke- 
dési tárgyalások folyamatban van- 
nak., de a szinházi pénztár kezelé- 
sét egyelőre a zárgondnok látja el. 

- A magyar pénzügyminiszter 
Genfben. Budapestről jelentik: 
Bud János pénzügyminiszter 
Szabóky Alajos pénzügyi állam- 
titkár kiséretében a Népszövetség 
tavaszi ülésszakára Genfbe utazott. 
- Tánctanitók a táncrendelet 

ellen. A temesvári tánctanitók moz- 
galmat inditottak és küldöttségileg 
akarnak eljárni, hogy a belügyminisz- 
ter az uj táncrendeletet rájuk addig 
ne vonatkoztassa, amig a most fo- 
lyamatban lévő táncfolyamok befeje- 
zést nem nyertek. 

ültették be a 

1927 február 28 

- Elhalasztott csődtárgyalá- 
sok. Tegnap volt kitüzve a tárgyalás 
a törvényszéken a Fiatska Béla 
és Serényi 
ügyekben. Közös beleegyezéssel a 
csődtárgyalást elnapolták. 

- Házasság. Gallas Nándor, 
a kiváló temesvári szobrász tegnap 
házasságot kötött Janura Zseni 
táncmüvésznővel. 
- A kereskedelmi kamara 

ülése. A temesvári kereskedelmi és 
iparkamara választmánya februar hó 
huszonnyolcadikán, 
három órakor a kamara disztermében 
választmányi ülést tart, amelyen több 
fontos kérdés kerül megvitatásra. 

- Halálos spanyoleset Aradon. 
Aradon is veszedelmes mereteket öltött 
a spanyolnátha, amelynek egészen uj 
jelensége mutatkozik. Legujabban 
ugyanis fellépett az agynáthaláz, amely 
a mult héten halálos esettel is vég- 
ződött. Jelenleg két asszony haldok- 
lik a veszedelmes baj következtében. 
A könnyebb természetü influenzás 
megbetegedések száma többezer és a 
járvány egyre terjed a városban. 

* Bérautók, preciz javitómühely, 
autók garagirozása, akkumulátor- 
töltés, autók vétele és eladása. Éjjeli 
szolgálat. Autóorient garage. Bem- 
utca. Telefon 23-24 és 14-03. 
- Halálozások. Sulyos csapás 

érte Lázár Kornél dr. temesvári 
ügyvédet. Hat éves fiacskája rövid 
szenvedés után influenzában az el- 
mult éjjel meghalt. Lázár Kornél drt, 
aki a Kinizsi sportegylet elnöke, gyá- 
szában az egész temesvári sporttár- 
sadalom felkereste. Reckte- 
wald Józsefné, született Striffler 
Józsa, az ismert temesvári sportem- 
ber felesége, két napos szenvedés 
után huszonhatéves korában meghalt. 
Temetése ma délután három órakor 
megy végbe a Józsefváros, Csillag- 
utca 8. számu gyászházból. Su- 
lyos csapás érte Pincu Kornél per- 
jámosi főszolgabirót. Édesanyja, özv. 
Pinku Paraskiva hetven éves korában 
meghalt. Temetése hétfőn délután 
megy végbe a Józseftér 1. sz. alatti 
gyászházból. 
- Hajók összeütközése. Buka- 

restből táviratozzák: A Jasi nevü ro- 
mán gőzös a Boszporus-szorosban 
összeütközött egy görög hajóval. A 
román gőzös parancsnoka ügyesen a 
part felé vitte hajóját, amelyet sike- 
rült megmenteni. 

- Temesvári iparosok meg- 
adóztatása. A temesvári ipari munka- 
adók szindikátusa a március havában 
meginduló adóztatásra való tekintet- 
tel felhivja összes tagjait, hogy ameny- 
nyiben az adómegallapitások során 
barmely sérelem éri őket, feltétlenül 
ismét előbb jelentsék be a szindiká- 
tusi irodának. (Belváros, Jenőherceg- 
utca 20. I. em.) 
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" Korcsolyák, pernyefogók, kályha- 
ellenzők, fáskosarak és valamennyi 
konyhaberendezési tárgy kapható 
Scherter Ottó vaskereskedésében, 
Belváros, Str. Eminescu ő6. 

- A Temesvaár-Erzsébetvárosi 
Társaskör március 6-án, délután 
négy órakor a saját helyiségeiben évi 
rendes közgyülést tart. 

- Megszünt a budapesti spa- 
nyoljárvány. Budapestről jelentik: 
A főváros tiszti főorvosi hivatala 
legujabb jelentése szerint az in- 
fluenzajárvvány Budapesten telje- 
sen megszünt. A jövő héttől kezd- 
ve már hivatalos jelentéseket sem 
adnak ki. 

* Tüz egy petroleumtelepen 
gyorsan terjed, gyorsabban terjednek 
a Rádió-Technika készülékei. Timi- 
soara, I., Szt. György-tér. 
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hassák el gabonájukat. 

-Aumerika elnöke vétót emelt. 
Washingtonból jslentik: Coolidge 
elnök vétójogával élt a képviselőház 
és a szenátus részéről megszavazott 
dumping-törvénnyel szemben. Ez a 

törvény ugyanis lehetővé teszi, hogy 
a farmerek versenyképes áron ad- 

Amennyiben 
a javaslat törvényerőre emelkedett 

volna, az európai mezőgazdasági ál- 
lamokban katasztrófát idézett volna 
elő. Számos mezőgazdasági állam, 

1 igy Románia és Magyarország is az 
amerikai buzaajánlattal szemben nem 1 

lettek volna képesek a versenyt fel- 
venni. 

- Takaritják a vasuti kocsikat. 
A bukaresti vasuti vezérigazgató- 
ság rendeletet adott ki a vasuti ál- 
lomások tisztaságának és rendjé- 
nek megóvása tekintetében. A ren- 
delet meghagyja, hogy a vasuti 
állomásokon ugy a hivatalos, mint 
a közönség rendelkezésére álló he- 
yvyiségek intenziven takaritandók. 

Az illemhelyek a közegészségi kö- 
vetelményeknek megfelelően tisz- 

tán tartandók. A nagyobb állomá- 
sokon gondoskodni kell róla, hogy 
a hosszabb tartózkodás ideje alatt 
a személyszállitásra szolgáló kocsi- 
kat alaposan kitakaritsák. Azokon 
az állomásokon, melyeken ujságot 

élelmiszereket és különböző árucik- 
keket szoktak az árusok a vonat 
mellett és a kocsikat végigjárva ki- 

a nmnálni, este tizenegytől reggel hétig 
a hangos árukinálásnak szünetelni 
kell, hogy a keresztül haladó vona- 
tokon alvó utasok álmát ne zavar- 
Mják. 

5 Józsefváros, 
„Harisnyaközpont" Temesvár- 

Scudier-tér 7. (Blaun és 

MMiüller-cég fiókja) közhirró teszi, hogy 
valódi selyemharisnyák, legjobb 

Ianyagból gyártva, raktárra érkeztek 
- és ezen cikk bevezetése céljából páron- 
8ként 250 és 325 leies ár mellett kerül 
im eladásra. 
bu 
uin Megérkeztek a legujajbb 

hti tavaszi cipöujdonságok a 

m Lloydsor. 

Szürke cipőkben nagy választék 

Kibontották a falat. Mateiu 
Nicolae gazdálkodó bejelentette, 

en] 

akt 

ia 

ban betörők jártak. 
ik 

hogy a Cséka-pusztán levő. házá- 
A betörők a 

fal kibontása után jutottak be és 
nagymennyiségü füstölt hust, son- 

kát és ruhát loptak. A kár husz- 

rTiüz egy szomszédos kályha- 
tsőtől. Holcz Mária vendéglős- 

nének a Zápolya-utca 7. sz. alatti 
lakásában tüz támadt. A szobában 
kigyulladt egy szekrény és nagy 
lánggal égett. A szekrényben sok 
ruhanemü volt, amely teljesen el- 
pusztult és azonfelül több függöny 
és teritő is elégett. A kár hatvan- 
ezer lei. A tüz ugy keletkezett, 
hogy a lakással szomszédos Banca 
Escompt a Romaniei helyiségében 
eerősen fütöttek, a vékony falban 

elhelyezett kályhacsövek áttüze- 
sedtek és meggyujtották a fal 
mellett álló szekrény hátsó falát. 

" A Lloyd Taverna müsora világ- 
sláger. Vasárnap teadélután. 

- Elfogott kommunista itju- 
munkások. Bukarestből taviratozzák: 
A katonai hatóságok az éjszaka folya- 
mán letartóztattak hat fiatalembert és 
hat leányt, akik a kommunista ifju- 
munkások szervezetének tagjai voltak. 
Az elfogottaknál talált iratok alapján 
széleskörü nyomozás indult meg. Fel- 
ifedeztek többek között egy titkos 
nyomdát, ahol kommunista röpiratok 
készültek. A vidéken is számos le- 
tartóztatás várható. 

Tekintse meg 
ma vasárnap 
Kirschner Kornélia nőikalap- 
kKiállitását, Józsefv., Bonnáz-utca. 
üdrasnamamamaanamamnaxunanor 

Hatvankét hadihajó horgonyoz 
Sanghai előtt a városra irányitott ágyukkal 

London. február 26 

Az angol sajtó örömmel üdvözli 
Anglia és Olaszország együttmü- 
ködését a Kinában lejátszódó ese- 
ményekkel szemben. A Daily Te- 
legraph megállapitja. hogy Sang- 
hai közös katonai védelme a leg- 
messzebbmenő erkölcsi szolidari- 
tást jelenti Olaszország részéről. 
Anglia erről a szolidáris lépésről 
nem egyhamar fog megfeledkezni. 
Londonban biztosra veszik, hogy 

Sanghai elestét 
most már csupán (Csan-Csung- 
Csang tábornok sangtuni csapatai 
akadályozhatják meg. Kérdéses 
azonban. hogy ezek a csapatok 
egyáltalában hajlandók-e harcba 
bocsátkozni a kantoni haderővel. 
Tegnap mindegy nyolcezer sang- 
tuni katona vonult át Sanghaion, 
ezalatt kiméletlenül fosztogattak. 
amiből éppen nem lehet arra kö- 
vetkeztetni. hogy a várost védeni 
akarják. 
A Daily Express értesitést ka- 

pott, amely szerint ugylátszik az 
egész kinai hajóhad már átpártolt 
a kantoniak oldalára. A déli vö- 
rös hadsereg megszállotta, Sang- 
haitól husz mértföldnyire Sunki- 
jang helységet. A sanghaii csapa- 
toknak sikerült Sunkijang előtt el- 
sáncolni magukat. Harminc kilő- 
méterre Sanghaitól folyik a harc 
és 

az ágyuk dörgése 

Sanghaiban tisztán hallható. Az 
angol és olasz katonaság Sanghai- 
ban és a városon kivül is lövész- 
árkokat ásotet és barrikádokat 
emelt közös vezetéssel. Szükség 
esetén a további hadmüveleteket 
közös angol-olasz vezérkar irányit- 
ja. Sanghai városa előtt hatvan- 
két nagy hadihajó horgonyoz és 
harcrakészen áll Sanghai felé irá- 
nyitott ágyukkal. A várost környé- 
kező dombokon angol szárazföldi 
ütegek állanak. Az olaszok és a ja- 
pánok szintén elfoglalták már had- 
állásaikat. 
. 

- Közvetlen vasuti jegyek Ju- 
goszláviába. A román és jugoszláv 
államvasutak között történt meg- 
egyezés alapján mostantól kezdve 
Nománia nagyobb állomásairól 
közvetlen vasuti jegyeket szolgál- 
tatnak ki a nagyobb jugoszláviai 
állomásokra. Ezekkel a jegyekkel 
az átutazás Zsombolya, Keresztes 
és Sztamora-Moravica állomáso- 
kon történik. 

- Loptak a lángok közt. A 
Szécsi Ferenc cég bőrüzletében 
pusztitott tüzzel kapcsolatosan meg- 
irtuk, hogy többen, akik az oltásnál 
segédkeztek az ügyészségi fogházba 
jutottak, mert a tüznél árukat loptak. 
Az önkéntes tüzoltóegyesület részéről 
annak megállapitására kérték fel szer- 
kesztőségünket, hogy a tolvajok nem 
tagjai az önkéntes tüzoltóságnak és 
nem is hordták annak egyenruháját. 
Az önkéntes tüzoltóság különben a 
tüznél jelen sem volt, mert az alar- 
mirozó szirénákat nem szólaltatták 
meg. 

Óra Ékszer Óra Ékszer 
Ékszer mindenféle kivitelben és Óra 

. igen nagy választékban a 
óra ijegszolidabb árak melleit Ékszer 
Ékszer lek Klein Óra 

rás és ékszerésznél é 
óra Belváros, Weisz-palota, a Ékszer 
Ékszer szinházzal szemben. Óra 

* Egy kisérlet meggyőzi a Máthé 
étterem (Jenőherceg-utca 20.) kiváló 
konyhéijáról, Étlap szerinti abonoma 
2200 lei. Menürendszer. 

- A szovjet részére kémkedett. 
Párisból jelentik: Bizalmas értesités 
alapján a touloni rendőrség házkuta- 
tást tartott a touloni torpedógyárban 
dolgozó több munkás lakásán. Her- 
cik nevü Brünnből származó munkás 
lakásán rengeteg modellt és azokra 
vonatkozó titkos utasitást talaltak. 
Azonkivül megtalálták a torpedógyár 
géposztályának és a gépek szerkeze- 
tének pontos leirását is. Hercikről ki- 
derült, hogy diplomás mérnök és a 
szovjet érdekében kémkedett. Arról 
is tudni vélnek, hogy Hercik össze- 
köttetesben állt Gajda eksztabor- 
nokkal, a csehszlovák hadsereg volt 
vezérkari főnökével. 

* Álarcosbált rendez 1927 már- 
cius hó I.-én a gyárvárosi vigadó 
összes helyiségeiben a temesvári 
Munkaadók Szindikátusának lábbeli- 

- Szerte az egész világon. 
Tokióból táviratozzák: Az influenza- 
járvány az egész városban rendkivül 
módon elterjedt, eddig ötvenen haltak 
bele a járványba. 

* Szeret jól enni ? Ugy látogasson 
el Zsuzsi csemegeüzlet büfféjébe. 

- Iöltésről lezuhant vonat. 
Mexikóból jelentik: A Vampiko és 
Montere közötti vasutvonalon a től- 
tésről lezuhant egy ekszpresszvonat. 
Sok vagon pozdorjává zuzódott, igen 
sok személykocsi kigyulladt. A sze- 
rencsétlenségnek eddig negyven halott 
és igen sok sebesült áldozata van. 
A mentési munkálatok csak lassan 
haladhatnak előre, ugyhogy a romok 
alatt sok olyan ember is elpusztult, 
akit még idejében érkező segitség 
megmenthetett volna. A vasuti sze- 
rencsetlenséget állitólag bünös kezek 
idézték elő. 

* Végre sikerült a Pátria-barnak 
egy olyan müsort összeállitani, amely- 
lyel konkurálni senki sem tud. Első- 
sorban március 1-én kezdi meg fel- 
lépéseit a 8 Kalinovski (7 nő, 1 
férfi) orosz ének- és tánc-csoport. 
Szükségtelen nekünk reklámot csapni, 
ezeket meg kell nézni. Nem tudjuk 
mit dicsérjünk, a szépségüket, tánc- 
tudásukat, vagy elegánciájukat. Al- 
fonzó, a rejtélyes Mefistó hihetetlen, 
hogy ember ilyesmit produkálni tud- 
jon. A müsor többi száma is mind 
elsőrangu. A zenét a Toll Jazz-band 
szolgáltatja. Belépődij nincs. Vasár. 
nap teadélután 5 órai kezdettel. 

.. .. az ártalmas arc- 
Őrizkedjünk kenőcsök hasz- 

nálatától, mert ezek rettenetes rombo- 
lást visznek véghez az arcon. A világ 

legszebb és legelőkelőbb hölgyei a 
Földes Margit Cremnet 

használják, mert zsirtalan, ártalmatlan 
s rögtön szépit. 

- A Tungsram villamossági r.-t. 
temesvári fiókja a városi tanácsnak a 
szinházépitő akció céljaira 25.000 lei 
készpénzt adományozott, amit a vá- 
rosi tanács január 26-iki ülésében 
tudomaásul vett. 
- Madame Baptiste. Az idegen 

gyermek, Kadivec Edit naplója, A 
diákszerelem aranykora, az „En, Te, 
Ő" legujabb számának főbb cikkei. 
Az „Én, Te, Ő" csak felnőttek szá- 
mára készül és példányokban minden 
utcai ujságárusnál kapható. készitő szakcsoportja. 

HorEL PALACE száLLopDA 
BUDAPEST, Rákóczy-ut 45 

Budapest egyik legmodernebb és legnagyobb kényelemmel 
berendezett szállodája 

Hideg-meleg viz, fürdőszobák, minden szobában telefon 

Elsőrendü étterem/ Mérsékelt árak/ 

Még három nap 
és vége a farsangnak. Utána kez- 
dődik a nagybőjt. a bünbánat ide- 

Farsang vége. 

je. A templomokban az utolsó far- 
sang három napján reggel hét órá- 
tól este hatig szentségkitétel van. 
Idén a farsang nem volt olyan vig. 
mint más években, mert. az uj 
táncrendelet következtében tegnap 
estétől hushagyó kedd estéig Te- 
mesvárott mindössze tizenegy tánc- 
mulatság van, helott más években 
ilyenkor kétszázra is felrugott 
azok száma. 

Sűivészet 
Fényes és előkelő lesz a Zene. 

barátok március hó 7-iki Beetho- 
ven-emlékhangversenye, amelyre fil- 
harmónikusaink Neubauer CGida 
vezetése alatt nagy gonddal készül- 
nek. Az est két szólistája: Szat- 
máry Tibor zongoramüvész és 
Heim Emmy bécsi kamaraénekesnő 
tiszta műélvezetet fog nyujtani. Je- 
gyek a „Banat"-nál. 

Hangverseny. A Szociális Misszió- 
társulat gyárvárosi szervezete ma 
délután öt órakor a gyárvárosi ifju- 
sági egyesületének Tigris-utca 6. szám 
alatti helyiségében nagyszabásu hang- 
versenyt rendez. A tizenöt számból 
álló gazdag müsoron zene, ének, 
tánc és szavalat szerepel. Belépti 
dijak 66, 40 és 20 lei adóval együtt. 

a 

. . f 

Misor: 
Vasárnap délután háromkor: Cirkusz- 

hercegnő. 
Vasárnap délután hatkor: 

csak egymásután. 
Vasárnap este kilenckor: Cirkusz- 

hercegnő. 
*e Hétfőn este félkilenckor: Cirkusz- 
hercegnő. 
Kedden este félkilenckor: Cirkusz- 

hercegnő. 

Megkezdődnek a bajnoki mérkő- 
zések. A vasárnapi sportprogram 
keretében már a bajnokságért kez- 
dődik a küzdelem. A Banatul-pá- 
lyán a Kinizsi kerül össze a Poly- 
technikával bajnoki mérkőzés ke- 
retében. A Kinizsi győzelme nem 
lehet vitás, mert a csapat nagy- 
szerü formában van. 
Banatul játszik a Kadimával. 
Erős küzdelem várható itt is. A 
mérkőzések délután félháromkor 
kezdődnek. A Pátria-pályán a TAC 
második csapata látja vendégül a 
Kissodai Sportegylet csapatát, mig 
a Gyapjuipar a Rapiddal játszik 
barátságos mérkőzést. A TAC első 
csapata ma 
át, ahol a Zs. S. E. vendége. 

Sportgyülések. A temesvári 
sportkerület a Polytechnika disz- 
termében ma délelőtt tiz órakor 
tartja rendes évi fisztujitő köz- 
gyülését, amely iránt élénk érdek- 
lődés nyilatkozik meg. A Kadima 
sportegylet ma délelőtt tiz órakor 
tartja évi közgyülését a belvárosi 
zsidó hitközség disztermében. 

Mozi 

Müiüsor: 
Belvárosi mozi: Vasárnap: Ő és 

anyósa. 
Gyárvárosi mozi: 

asszony golgotája. 
Mehalai mozi: Vasárnap: Luxemburg 

grófja. 

Gutu tüzitaraktár 
(Gyárváros, Alsóárok-utca) 

Rendkivül előnyösen szállit legjobb 
minőségü 

száraz tüzifát. 

Megrendelések telefonon is 581 
sz. a., bármilyen mennyiségben 

eszközölhetők. (312) 

Vasárnap: Az 

Uraim 

Előzőleg a 

Zsombolyára rándul 



V A . 

erjuiriás 
Temesvár, február 28- 

Ebben az esztendőben ismét igen 

elszaporodtak a varjuk és naponta 

láthatjuk elvonulásukat még Temes- 

vár fölött is. A gazdák félnek tőlük és 

panaszkodnak, hogy a földeken, miután 

azokat nem boritja hótakaró, sok kárt 
okoznak. A varjuveszedelemmel a la- 

pok is foglalkoznak és egyik temes- 

vári lap igen dicséri Trenda lieb- 

lingi gyógyszerésznek preparált fosz- 

forral telitett kukoricáját, amely sze- 
rinte kiváló varjuirtószer. Nem tartom 

megfelelőnek ezt az irtást, mert az 

felette veszedelmes a többi szárnyas 

vadra is. ami ellen az összes vadász- 

társulatok tiltakozása várható. Ha a 

foszforral telitett kukoricát használ- 

ják a varjak irtására, ennek az volna 

a következménye, hogy rövidesen ki- 

pusztulna teljesen a fogoly és a fácán 

is. Ugyanis a kihelyezett mérgezett 

kukoricaszemeket ezek a nemes szár- 

nyasok is megeszik. Egyedül bevált 

szer a varjak irtására a sztrichnin. 

Ezt husdarabokban adjuk a varjaknak 

és mivel a nemes szárnyasok hust nem 
esznek, ezek pnusztulásától nem kell 
tartani. A mezőn kikeresünk egy olyan 

helyet, melyen a varjak naponta ka- 
resgélni szoktak. Annak közepére több 
deszkalapot helyezünk körülbelül 
ajtónyi nagyságban. 

Apróra vágott - lehetőleg nem friss 

- hust sztrichninnel vegyitünk. Erre 

természetesen hatósági engedélyt kell 

kérni és a környékbeli községekben 

közhirré is kell tenni a mérgezést. 

mehogy a mérgezett husokat valaki 

megérintse. A hust azért kell igen 

apróra vágni, hogy a varjak ott a 
helyszinén nyomban megegyék. Azon- 
nal el is pusztulnak tőle és tetemeiket 

naponta kell elásni. Nagyobb husdara- 
bokkal esetleg elrepülnek a varjak és 
azokat utközben el is ejthetik, ami 
emberre, állatra egyformán veszedel- 
mes lehet. 

Kérdés azonban, hogy szabad-e a 

varjakat tulságos mértékben irtani? 
Igaz ugyan, hogy egy-egy kukorica- 

táblát alaposan megvámolnak, de vi- 

szont kukacok és egyéb férgek felfa- 

lásával alapos hasznára vannak a gaz- 

dának. Megfontolás tárgyát kell hogy 
képezze, hogy az elpusztitott varjak 

hiánya nem lesz-e nagy mértékben 

érezhető? Nincsen az a gyerekhad. 

amely szántásgor a földből előkerülő 

férget és pajort olyan mennyiségben 

tudná elpusztitani, mint a varju. Meg- 

figyeltem egy alkalommal, hogy egy 

hagymatáblát a varjak teljesen ellep- 
tek. Közéjük lőttem és nehány varju 

ott maradt. Kivágtam és megvizsgál- 

tam a begyüket és abban férgen kivül 

mást alig találtam. Vajjon milyen 

arányban áll a varjak által okozott 

haszon az ugyancsak általuk okozott 
kárhoz? A férgek elszaporodása talán 

még nagyobb veszedelem, mint a var- 

jaké. Azért tehát szerintem a varjakat 

csak ott és akkor szabad irtani. ahol 

és amikor fölötte elszaporodnak. 

Darvay Sándor. 

ROMANOVSZKY ERNŐ - 
ablakredőnykereskedés és szer" 

TIMISOARA 
Str. General Foch (Fröbl) No. 12 186 

in 1 érebetéteket, sirkereszteket 
minden kivitelben, nagyságban 
és szinben állandóan raktáron 
tartunk, mélyen leszállitott árak 

mellett. 

Erckoporsól: 
1. Egy diszléccel . Lei 3850 - 
2. Két diszleccel... . ,4100- 
3. Három diszléccel 4 fűllel , 42350- 
4. Három diszléccel, 6 fül- 

lel, közepdisszel.. , 4800- 
5. Négy diszléccel, 6 füllel, 
közép- és sarokdisszel. , 5300- 

6 Pálma- és magasdisszel , 7250 - 
7. Koszoru ésmavasdisszel , 7850 - 
8. Hat oroszlánfejdisszel. , 8000.- 
9. Négy angyaldisszel.. , 8400.- 

10, Hat angyal- és koszoru- 
disszel. 0000- 

KOHN és SCHWAB 
Timisosra, V, Str. Pop-Rateganul 108 

(Anheuer-u.) Telefon 9-47. 

HerczegFerenc temesvári novellája 
amelyet mint ügyvédbojtár harmincnyolc év előtt irt 

Temesvár ífebrsá 

Az alábbi napsugaras kis novel- 

lát az ifju Herczeg Ferenc temes- 

vári ügyvédbojtárkodása idején, még 

1889-ben irta, amikor ott állott isme- 

retlen jövendő előtt, ingadozva még, 

hogy mit válasszon fegyverül: sulyos 

diplomát. vagy szerény acéltollát ? 

Azóta az idő mindkettőt meghozta 

már. A diszdoktor diplomát és a leg- 

ragyogóbb irói hirnevet. Mi most 

negyven éves irói jubileuma alkalmá- 

val büszkén adjuk közre ezen, Temes- 

várott született bájos müvét, amely 

közel négy évtized előtt látta meg a 

napvilágot a Délmagyarországi Köz- 

löny elfeledt hasábjain: 

* 

Iza nem szép, de bájos. Jóllehet 

szőke, arcbőre mégis sötét: prolilja 

nyugodt, tömör, mintha bronzból ön- 

tötték volna. Mozdulataiban kissé ne- 

hézkes, de nem mondható tunyának. 

Rendesen igen lassan szokott járni, 

lépteit testének ringó és mégis csodá- 

latosan szögletes mozgása kiséri, de 

ez jól illik hozzá. Egész modorát ama 

szelid nyugalom jellemzi, mely jólte- 

vő ellentét örökké izgó-mozgó huga 

lármás pajzánságával. 

A kis fürdőhelyen, hol Iza anyjával 

és Janka hugával a nyarat töltötte, 

meglehetős vig élet uralkodott. Reg- 

gel ericker járta, délután lawntennis, 

este tánc. Iza mindezen mulatságok- 

nál mint néző szerepelt. Ha fürdői is- 

merősei kérdezték, miért nem vesz 

részt a játékban. csendesen ringatta 

fejét és bus mosollyal mondta: Nem 

lehet! Néha ugy látszott, mintha fáj- 

dalmas irigységgel nézte volna a 

zöld gyepen futkosó, vagy a sikos par- 

ketten lejtő alakokat... 

Ama fiatalembert. kit rendesen az 

oldalán lehetett látni és akiről azt 

mondták, hogy a külügyi hivatalban 

van alkalmazva, egyszerüen Olivér 

urnak szólitotta. Bár a fürdővendégek 

egy része mérget vett volna rá, hogy 

Izából és Olivér urból előbb-utóbb 

egy pár lesz, az egész mégis nem volt 

egyéb egyszerü pletykaságnál. Olivér 

ur nem volt szerelmes a lányba, csak 

rokonszenyvezett velee Nem udvarolt 

neki és soha szerelemről nem beszélt. 

Reggel rendesen egy félig kinyilt 

tearózsát tüzött gomblyukába, melyet 

a leány azután estig a keblén viselt. 
Olivér ur, - ki egyébiránt keresztül 

ment már a szentpétervári diplomá- 

cia iskoláján is - maga is csodálko- 

zott azon, mennyire jól érzi magát e 

gyerekesen naiv légkörben, de nem 

volt lelke arra, hogy megzavarja a 

leány szép, kristálytiszta nyugalmát 

a szenvedély leheletével. 

Mikor Olivér ur nyári szabadsága 

végére ért, a válás gondolata kedvet- 

len. fájdalmas érzéseket keltett benne. 
Azon vette magát észre, hogy álomké- 

peibe már nagyon beleszőtte Iza alak- 
ját, ugy érezfee hogy jövője Iza nél- 
kül sivár és céltalan lenne. 

Olivér ur már tul volt a vérmes re- 

mények és viharos szenvedélyek évein 

s igy egy esős délután, miközben el- 
szivta egész szivarkészletét, józan fő- 
vel elhatározta, hogy nőül veszi Izát, 
nmnem szerelemből. de mert megszok- 
ta már. A stafage is eléz kellemetes : 
csinmos vagyon, jó név, rokonszenves 
külső és szelid kedély. Arról meg volt 
győződve, hogy a leány édes örömest 
lesz az övé. 

Egy béttel távozta előtt az Anna- 
bált adták. Iza - bár nem táncolt 
hugával megjelent az estélyen. Jól 
nézett ki, a magas hajviselet érvényre 
juttatta nyakának klasszikus szépségü 
vonalait. Csinos kis feleségem lesz, - 
szólt Olivér ur magában. A tánc javá- 
ban folyt, Iza és Olivér ur a hagyo- 
mányos pálmasarokban telepedtek 
meg és onnan nézték a csillárok alatt 
zsibongó tarka tömeget. 
rehát én hétfőn elutazom. 

szólt Olivér ur. A leány nem felelt, 
legyezőjével babrált. Mondja Iza, nem 
fogja sajnálni kissé, ha elmegyek? - 
kérdezte ujra a fiatalember. A leány 
mintha kérdezni akarna: én tegyek ne- 
mintha kérdezni akarn: én tegyek ne- 
ked szerelmi vallomást? 
- Nem felel? 
- Nos találja el feleletemet.. volt a 

halk hangon, mosolygó arccal adott 
válasz. Olivér ur belátta, hogy ügyet- 
len volt, most azon gondolkodott, mi- 
ként használja ki az előnyt, melyet 
Iza nagylelküen nyujtott neki. E pil- 
lanatban Iza véletlenül leejtette le- 
gyezőjét. a fiatalember lehajolt s 
szemei megakadtak a leány könnyü 
atlasztopánjain... 
Irgalmas ég! A lábak csinosak vol- 

tak. az egyik cipő talpa papirvékony- 
ságu volt, de a másik, óh, a másik oly 
vastag volt, mint Olivér ur kis ujja. 
Sánta!l.. Olivér ur bensejében egy 
bántó diszharmonikus hang szólalt 
meg!.. 

Midőn Izának visszaadta a legyező- 
jét, a leány olvashatott valamit a sze- 
meiből, mert hirtelen elpirult és be- 
vonta lábai hegyét. Olivér ur szemé- 
be tolta üvegét és némán nézte a tán- 
cosokat. Azalatt ideje volt gondolatait 
rendbe hozni. Tehát sánta! A fiatal- 
ember szivét szenvedélyes keserüség 
árasztotta el: ugy érezte, hogy a leány 
őt megcsalta, midőn eltitkolta előtte 
fogyatkozását. más részről ismét fáj- 
dalmas részvétet érzett a szerencsét- 
len teremtés iránt. A leány sejtette 
talán, mi fordul meg a szomszédja fe- 
jében, mert mozdulatlanul. sápadtan 
ült. fejét kissé oldalra szegve. homá- 
lyos szemekkel tekintett a terembe. 
Szegény gyermek!.. gondolta Olivér 

ur. Midőn hazamenet karját nyujtotta 
Izának, annak minden egyes bicegő 

lépése tőrdöfésként találta szivét. 
Most vette csak észre, hogy Iza iga- 

öreg fürdőorvos évek 
óta ismerte Izáékat, bő felvilágositás- 

szolgált. Pólyás korában a dada 
eleitette, azóta biceg egy kisse. Azt a 

küldtem volna, 
szólt közbe Olivér ur. Azzal nem lett 
volna segitve Izán. Most megjárja 
különben, de azt hiszem, ha idősebb 
lesz, még jobban fog bicegni. 

zán bices. Az 

sal 

dadát fegyházba 

a világ legnagyobb hajó- 

társasága 

Legjobb és leggyorsabb 
összeköttetés CANA- 

DÁ-val. 

Legközelebbi indulás 

Canadába február hó 
végén. 

III. oszt. utasaink kizá- 

rólag 2, 4 és 6 ágyas 

kabinokban lesznek el- 

helyezve. Kitünő konyha 

és ellátás. 

Dijmentes felvilágositásért forduljon azonnal: 

Cuaarine 
Timisoara, Bulevard Carol 14. 

meg, amit tett. 

Olivér ur most már csak a rendezett 
visszavonulásra gondolt. A következő 
napok egyikén a fürdővendégek ki- 
rándulást rendeztek a hegyekbe. iza, 
ki eddig nem vett részt gyalog Kirán- 
dulásban, ezuttal kijelentette, hogy ő 
is elmegy. Olivér urat e hir kinosan 
érintette, sejtette, 
valami köze van Iza elhatározásához, 
Mikor elindultak, Olivér ur karját le- 
foglalta Iza huga, Janka, egy nemrég 
iskolából szabadult csinos gyermek. 
A meredek hegyi uton ketten messzi- 
re megelőzték a társaság többi tagjait, 
a nyughatatlan, szilaj leány zerge 
biztonságával szökdelt a sziklákon. 
Ez aztán a lány! - gondolta Olivér 

ur, aztán szánakozva tekintett a mély- 
ségbe, hol a szegény Iza a társaság 
többi részétől is elmaradva, lassan 
bicegett az öreg fürdőorvos karján. 
Végre elérték a kirándulás célpontját. 
Smaragdzöld tengerszem borult itt 

hatalmas hegyormok közé. A fiatalság 
csakhamar cigányzene mellett tánc- 
nak látott. Olivér ur nem táncolt, a 

nézőkhöz szegődött. Jankát figyelte. 
A kipirult arc, a nedves tüzben égű 
szemek, az érzékies mosoly, fiatal 

tagjainak ingerlő rezgése, a hütlen 

ölelkezések forgás közben.. Olivér ur 

a csalódás egy nemét érezte, midőn 

egy tizenhat éves lányt látott, ki e 

pillanatban mintául szolgálhatott vol- 

na egy fiatal bachansnő képéhez 

Iza az erdő szélén lassan sétált fel 

és alá az öreg orvos oldalán, világos 
ruhájában bájos képet nyujtott az 
óriási fatörzsek alatt. Szemeik talál- 

koztak, a leány mosolygott. 

A táncnak vége volt. Janka kipirult 
arccal igazitotta haját és követelte, 
hogy játszanak valamit, de oly játé- 
kot,. melynél kedvük szerint futgoshat- 
nak. A fiatalság a labdajáték mellett 
szavazott és Janka erélyes felszólitá- 
sára Olivér urnak is a játszók sorába 
kellett állania. Játékközben egyszerre 
a labda a tulerős lóditás által hajtva. 
hosszu ivben szállt el a fiatalok fö- 
lött, aztán eltünt az erdőben. Az erdő 
szegélyén Iza állott. 

Iza, fuss utána. - kiáltotta Janka 
negélyesen. 

A leány egy pillanatig habozott, 
aztán az egész társaság meglepetésére 
futni kezdett, kissé felkapta a ruháját, 
rövid, de ügyes szökésekben. Janka 
kacagott. tapsolt, a többiek helyükön 
maradtak mindenki szivesen engedte 
át Izának az elégtételt. hogy ő hozza 
el a labdát. 

Olivér ur az erdő felé ment. Izának 
már vissza kellett volna térnie. A 
fiatalember megkettőztette lépteit. 
Egy ideig hiába kereste a leányt a 
fatörzsek között, aztán egy bokor felé 
sietett, mely mögül csodálatos han- 
got hallott, félig sóhaj. félig zokogás 
volt ez. 

A leány a földön térdelt, egyik kezé- 
vel egy fatörzshöz támaszkodott, má- 
sik kezével arcát fedte el, a szines 
labda ott feküdt nehány lépésre. Egy 
ideig gyönge izmai megfeszitésével fu- 
tott. de aztán ereje elhagyta s náé- 
hány lépésre a ecéltól, halálig fárad- 
tan, fuldokolva, megszégyenülten tört 

Olivér kezét nyujtotta a leánynak, 
hogy felsegitse. Iza homályos szemek- 
kel tekintett rá, egy pillanatra 
tetszett, mintha föl akarna szögni, de 
aztán visszahanyatlott a gyepre. zoko- 

gásba törve. 

- Iza, Iza. 

Olivér ur letérdepelt hozzá a gyep- 
re s hogy megnyugtassa, szelid. dédel- 
gető hangon beszélt hozzá. 

- Én nyomorék, óh én nyomorék - 

fuldoklott ftza kétségbeesetten. 

- De hiszen én éppen azért szere- 
tem annyira, - szólt Olivér ur. 

A leány egy végtelenül esodálkozó, 
félénk pillantást vetett rá, de aztán 
szeliden türte, midőn Olivér ur leha- 
jolt hozzá, hogy felcsókolja könnyeit. 
E pillanatban Janka karcsu alakja 

bukkant fel a fatörzsek között. 

- Ej - kiáltotta félig nevetve, fé- 
lig bosszankodva, - talán roszkor 
jöttem? Éppen nem, kedves sógornőm 

- felelte Olivér ur, szokott komoly- 
sággal. 

Azt mondják. Olivér unr nem bánta 

hogy személyének 

ugy 



A halálugrás 
ria Taomas Burke 

A kis Varieté az utolsó előadás 

után zárt kapuival, sötéten és csend- 

ben állt a folyó parton. Igy csupaszon, 

fényétől és életétől megfosztva, állott 

sörre emlékeztetett; az ember önkény- 

telenül is valami piszkos, kesernyés 

izt érzett a láttára. Az épület is mint- 

ha szégyelte volna magát ott a sötét- 

ben, mint az olyan ember, akit hasz- 

nos. de kellemetlen foglalatosságon 

kapnak rajta. 

A szinészbejáró felett pislogó gáz- 

lámpa kelletlenül világitotta be az 

alatta álló nőt és férfit. A nő tetőtől- 

talpig beburkolózott egy ócska esőkö- 

penyegbe, a férfi kabátja alatt visel- 

tes estélyi öltözetet hordott : kalapja 

kihivóan. hetykén ült a fején, beár- 

nyékolva a szájában lógó vastag szi- 

vart. Hátulról nézve olyan benyomást 

keltett. minthba angol volna, de az 

arca lapos volt és a feje kerek. a sze- 

me mandulavágásu, a haja olajos és 

fekete. Félvér volt a férfi, kinai apa 

és angol nő fia. Mialatt beszélt, kezeit 

a leány vállára tette és az arca visz- 

szafojtott szenvedélyt tükrözött. A 

leány a fejét rázta és nevetett: 

Nem, barátom, azt már nem! 

Nem mondom. egész rendes gyerek 

vagy és nagyon kedves volt tőled, 

hogy ezt a sok szép dolgot nékem 

ajándékoztad, de azért nem kell olvyan 

messze menni. Egyáltalában nem sze- 

retlek, soha se is szerettelek. Már van 

barátom. az az ember, akivel együtt 

dolgozom. Öt éve vagyunk együtt, 

most legalább tudod. És most már me- 
gyek is. az öregem csodálkozni fog, 

hogy hol maradok ilyen sokáig. 

A félvér muzsikus nézte a leányt. 

azután ügyetlenül átölelle. Furcsa. 

idegenszerü kiejtésével arról beszélt 

neki, hogy kár a tehetségét elpocsékol- 

nia egy ilyen kis varieté szinpadán, 

hizelgő és szerelmes szavakat sutto- 

gott a fülébe: 

les szerelmem, te szép. te 

leány halgan nevetett és eltávolo- 

dett a férfitől: mikor az mégsem tá- 

gitott mellőle. hevesebben kezdett be- 

szélni : 

- vigasztalódj, kedves 

Nagyon rosszul ment ma 

Megint nem vágtál be helyesen. Jó 

lesz vigyázni, öregem! Johmy körül- 

belül öt éve csinálja a halálugrást a 

barátom. 

minden, mi? 

Nászinduló" zenéjére. Ügyelni kell, 

mt hogy idejében kezdi bele, mert az 

ilyesmi zavarja őt. No, ne én itt befor- 

dulok... 

A férfi nem engedte. Megkapta a 

leány csuklóját és a hangja egyszerre 

megváltozott : 

Szeretlek, - suttogta rekedten. 

A leány szabadulni akart, erre még 

szorosabban magához vonta. 

Egyik kiszabaditott kezével hevesen 

arcába vágott a leány. 

- Most azután elég legyen. te sárga 

kutya ! kiáltotta, szándékosan a 
legfájóbb pontján sebezve a férfit. 

A férfi hosszu, sürü szempillája mö- 

gött hirtelen fellobogott egy gyorsan 

KBialvó láng. Ujra a leányhoz hajolt: 

Drága kis leányom... édesem . 

morogta és dühösen, vadállati mozdu- 

akarna rontani és szoritással 

megfojtani. 

Hagyd abba végre az ostobásko- 

dást, - kiáltott a leány. Kitépte ma- 

gát a férfi kezeiből és összekuszálód- 

dott haját kezdte rendbehozni. Nem 

félt tőle. Nem volt-e ez csak szeren- 

csétlen félvér? De ugyanekkor nem is 

érzett iránta semmit. az orrába csa- 

pódó olajos hajszaga utálattal töltötte 

el. Egy ugrással messze került a férfi- 

től, futásközben léhán, nevetve éne- 

kelte: 

„Szeretlek kis sárga verebem,. 

De a szabadság drágább nekem." 

Ching Brander szó nélkül eltünt a 

sötétben. Látszólag nyugodt volt, de 

a szeme előtt őrült iramban lebegett 

egy 

a Jewell Angela képe, beragyogva 
mindent bübájával; Jewell Angela 

ő Diabolo partnere a hires artistamu- 

f tatványban: Diabolo és Angela! 
És amig hazafelé mendegélt, mindig 
hatalmasabban tombolt benne a vágy 
bájos finom teremtés után, aki őt 

lattal a leány után kapott, mintha rá. 

ugy megvetette. 

Másnap este, mikor a varieté zene- 

karában elfoglalta karmesteri székét, 

az arca a szokottnál is mozdulatlanabb 

volt és a keze nyugodt. Előfordult 

néha, hogy a zenekar tagjai vonakod- 

tak sárga karmester vezetése alatt 

játszani, de mikor az igazgatóság
 fel- 

ismerte benne az ügyes muzsikust, 

akinek személye keleti elemeket vonz 

a kis szinházba- megtartották állá- 

sában. Fejét oldalt hajtva, felemelte 

a karmesteri pálcát, kopogott és bele- 

kezdett a nyitányba. Mialatt a zene 

játszott, Diabolo és Angela öltözőik- 

ben készülődtek; a megyedik szám
 volt 

az övék. A mutatványok szenzációja 

volt Diabolo halálugrása a felső tra- 

pézról az alatta levőre, keresztül a 

szinpadon. közben kétszer me
gfordulva 

a levegőben. Az egészben 
a mozdulatok 

hajszáltinom pontossága volt a fon- 

tos, minden milliméternyi eltérés ka- 

tasztrófát okozhatott. Diabolo minden 

nap maga vizsesg álta meg a szerszámot 

és ha minden rendben volt, a felső 

trapézon állva bevárta a „Nászinduló
 

első taktusát, amelymek rithmusát 

tökéletesen a testében érezte már, a 

többi gyerekjáték volt a számára.
 Egy 

bizonyos taktusnál ellóditotta 
magát a 

magasból és a köv etkező hangnál el- 

érte az alsó trapézt. Öt év ó
ta végezte 

ezt a mutaványt és ugy beléidesz
ő- 

Aött. hogy soha a legkisebb félelmet 

sem érezte előtte. 

A szolga bedugta a fejét az öltöző 

ajtaján: 

- Az „olasz együttes lement már! 

- jelentette. 

- Jó, - mondta Diabolo és lement a 

szinpadra. Itt már várta Angéla. 

Megálltak a kulisszák mögött, - ahol 

éppen egy táncosnő mutogatta szegé- 

nyes bájait = és átvizsgálták a szer- 

számaikat, itt-ott kiigazitották a hi- 

bákat és veszekedtek a munkásokkal, 

akik egykedvüen hallgatták a megszo- . 

kott mondókát. 

-Remélem, - mondta Angela, - ez 

a sárga macska ma pontosabb lesz és 

idejében megadja a jelt. Nem tudom, 

meséltem-e neked, hogy utánam vetette 

magát? Képzelheted, hogy kiadtam az 
utját. A szemtelen, alig tudtam le- 
rázni magamról! 

- Jól tetted, - felelte a férfi. 

Majd ellátom én a baját, ha a köze- 

ledbe merészkedik, amikov én nem va- 

gyok ott. Okosabban tenné, ha az 

orrát a partiturába dugná és ügyelne 

egy kicsit. Fred, - fordult a szolgá- 

hoz, - szaladj fel hozzá, mondd meg, 

hogy kéretjük, vigyázzon ma a „Nász- 

induló"nál. 

A táncosnő egy utolsó keecsnélküli 

rugással bucsuzott a közönségtől, a zene- 

karban uj melódia csendült fel és 

Diabolo és Angela az artisták meg- 

szokott öntelt, mosolygós könnyed- 

ségével a szinpadra szaladtak. 

Rossz ház volt, üres és kedélytelen, 

ezt gyakorlott szemükkel rögtön ész- 

revették. Mialatt Diabolo erőmutat- 

ványait végezte, Angela alázatosan, 

szolgálatkészen a háttérben tartózko- 

dott. Innen jól láthatta Ching Brander 

sárga, kopasz fejét és arra gondolt. 

hogy egy majom épp ilyen ügyességgel 

kezelhetné a karmesteri pálcát. A tar- 

tása mindig egyforma volt. arrogáns 

és hányaveti, székében hátradőlve, a 

partiturát figyelmen kivül hagyva 

dirigálta az embereit, fenséges magas- 

.ságból soha nem vetett egy érdeklődő 

pillantást a szinpadon verejtékező 

társaira, állát a mellére szoritva, unot- 

tan bámult maa elé. 

Jomy éppen befejezte káprázatos 

mutatványát a botokkal. Kecsesen 

hajlongott, azután hátralebegett, ahol 

kötelen a magasba huzatta magát. 

Angela jelt adott a kulisszák mögé. 

ahonnan feltelefonálták Ching Bran- 

dernak 

- Az 5-ös szám következik. 

- Kezdjük a kilencest! = mondta a 

sárga az embereinek. 

Ugy! kettől három! 

fent Jomy: a közönség 

láthatta. 

- Kileneces, 

kiáltott 

csak a fejét 

- mondta Ching Bran- 

der; és a zenekar belekezdett a „Nász- 

induló" helyett a „Varázsos éj" zené- 

Jomy lábai megfeszültek a tra- 

pézon, szinte oda se figyelt a zenére. 

amely olyan megszokott volt az ide- 

geinek, csak azt az egy jeltadó tak- 

tust várta, amelynél a mélybe veti 

magát, azután egyszerre ugy érzete. 

hogy valami nincsen rendben. Valami 

történt körülötte: de mi lehet az? Egy 

másodpercig érezte, hogy ez nem az a 

meláódia, amire ő vár. Egy másodper- 

cig igyekezett még feltartóztatni a 

halálugrást, de az idegei nem engedel- 

meskedtek. A trapéz a magasba ugrott 

a lökés erejétől és lehulló kezei a leve- 

gőbe markoltak. Dübörgő zuhanás hal- 

latszott, tompa reccsenés rázta meg a 

padlót. azután egy pillanatig csend 

volt. 

A nézőtérről az irtózat sikoltása tört 

fel. Ching Brander előrehajolt az 
emelvényen, ugy bámult a szinpadra. 

A függönyt gyorsan leeresztették és 

az emberek nyugtalanul tolongtak a 

kijárat felé. És az asszony sikoltozva. 

állati hangon üvöltve vetette magát a 

férfi holttestáre, csókokkal boritva az 

arcát. 

Meghalt, - mondta Ching Bran- 
- az előadásnak vége! Befeje- 

játsszuk el a kinai nemzeti dalt! 

elemelte a pálcát, az arca komoly 

és mozdulatlan volt. Csak a leeresztett 

szemhéjjak mögül villant elő egy bol- 

dog. megelégedett pillantás. 

jébe. 

Szenvrieszti: Kéréő Pál bácsi 
anannaaananati ntast gtton 

1. 

Morgó Mackó esetei 
anansannanono. dlanelit I l an asnaaannanne 

Tizennhetedilk fejemet 
melyben Muncurkó elhatározza, hogy vaiami foglalkozás után néz és cukorra pénzt 

szerez, rikkancs lesx, de a végén megint csak hatalmas pofont kap. 

A biciklivel való eset után Muncur- 

kó pár napon keresztül csendesebben 

viselkedett, de aztán. mikor azt hitte, 

hogy a nemzetes ur elfelejtette a his- 

tóriát, megint egyre-másra csinálta a 

különböző komiszságokat. 

Mordizomadta, 

sokszor Morgó Mackó nemzetes ur, 

látom, hogy kutyából nem lesz szalon- 

na, azaz medvebocsból sohasem lesz jó 

fiu. Egyre csak bajt és bosszu ságot 

zudit a fejemre ez a kölyök. 

Muncurkó mindig szeretett nyala- 

kodni. Már otthon az erdőben is majd 

megveszekedett egy Kkis édesség után. 

Mióta pedig apjával bejött a városba, 

azóta naponta kilószámra tudta volna 

enni a sok finom cukorkát és bonbont. 

Délelőtt és délután egyre kért 

pénzt a nemzetes urtól, aki gyakran 

adott is, de igen sokszor igy fa 

kadt ki: 

Mordizomadta, nem 

mondogatta 

erne 

én vagyok 

milliomos, hogy egyre pénzt adjak 

édességekre! Hiszen te engem a nya- 

lakodásoddal tönkreteszel. Majd ha 

egyszer magad keresel pénzt, akkor 

aztán annyi cukrot vehetsz, amennyit 

akarsz. 

Ez a beszéd szögöt ütött Muncurkó 

fejébe. Elhatározta- próbál ő is pénzt 

keresni, hogy magának édességet vá- 

sárolhasson rajta. 

Gondolkozott. hogy mibe is fogjon. 

Egyszerre aztán boldogan felugrott s 

rohant a nyomdába, ahol az ujságot 

nyomtatják. Elhatározta, hogy rik- 

kancs lesz és az uccán ujságot fog 
árulni. Hallotta ugyanis attól a pin- 

cérfiutól, aki biciklizni tanitotta, hogy 
a rikkancsok sok pénzt keresnek. 

Neki pedig pénzre volt szüksége. 
A nyomdában jelentkezett, mire fel- 
fogadták. Délután már egy ecsomó uj- 
sággal a hóna alatt végigszaladt az 

necán és torkaszakadtából orditotta : 

7. oldal 

Rendkivüli kiadás! Friss kiadás! 

Tessék venni Déli Hirlapot! 

Élelmes volt. Minden ember elé oda- 

állott és kinálta az ujságot. Az embe- 

reknek tetszett a medveképü rikkancs 

és hamarosan el is adott egy csomó la- 

pot. Boldogan csörgette a zsebében a 

leieket és tovább kiabálva szaladt az 

uccán. 

Déli Hirlap! 

kiadás! Meleg még 

Közben pedig egyre arra 

bogy milyen jó lesz, ha eladja 

mennyi ujságját. A kapott pénzből le- 

Friss kiadás! Uj 
a betü! 

gondolt, 
vala- 

vonja a maga részét, ami neki mint 

rikkancsnak jár, bemegy valamely 

nyalánkságot vesz boltba és sok-sok 

rajta. 
Csakhogy Muncurkó tervez, véletlen 

végez. 

Éppen egy csemegeüzlet előtt vitte 

el az utja. Gondolta, egy pillanatra 

megáll és megnézi, micsoda finom dol- 

gok vannak a kirakatba téve. Aztán 

lapárusitás után egyszerüen ide jön 

és megveszi magának azt, ami most 

legjobban megtetszik neki. 

Volt ott valami fehéres dolog is. Fő- 

lötte cédula lógott. Muncurkó, aki 

fogadták. Délután már egy csomó uj- 

első osztályt csak kétszer járta, holott 

a szomszéd Talpas Domokos bocsa há- 

rom évig ült az első oskolában, betüz- 

getni kezdte a cédula fölirását: 

T-ö-r-ö-k m-éz, török méz ! 

Odakint az erdőben Muncurkó evett 

már sokféle mézet, de a török méznek 

még a hirét se hallotta. Ezt pedig meg 

kell neki kóstolni. De ezzel nem akar 

ám estig várni! Hiszen nem is tudna 

odáig várni, mert elepedne a vágya- 

kozástól. Gondolta, hogy vesz török 
mézet és lapárustás közben majd maj- 

szol belőle. Belépett a boltba és az 
összes pénzne, amit addig kapott. tö- 
rök mézet vásárolt. Kiszámitotta. 

hogy ha aztán eladja még a többi uj- 

ságot. ami még nála van, abból okvet- 

lenül lesz annyi tiszta keresete, 

amennyibe most a török méz kerül. 

Mikor a boltból kijött. első dolga 

volt, hogy a török mézet megkóstolja. 

Nahát, nagyszerü volt. Ilyen pompás 

dolgot Muncurkó még világéletében 

nem evett. 

Nem lehet ezt rikkancsolás köz- 

ben az uccán szaladgálva és orditva 

enni, állapitotta meg és nyugodt hely 
után nézett, ahol átadhatja magát a 

pákosztoskodás gyönyöreinek. 
Bevonult szomszédos kapualjba. 

Leült a földre. Az ujságcsomót maga 

mellé tette. Aztán boldogan és mohón 

nekilátott a lakmározásnak. Közben 

bizony megfeledkezett az egész vi- 

lágról. 

Ette-ette Muncurkó a finom török 

mézet és mikor nagy sajnálatára vég- 

zett vele, még az ujjait is megnyalta 

utána. És nyomban azt gondolta, hogy 
sietve eladja a többi ujságot is és me- 

gint vesz török mézet. 

Legnagyobb meglepetésére azonban 
az ujságcsomónak hült helyét találta. 

Az történt ugyanis, hogy mikor Mun- 

eurkó mindenről megfeledkezve a tö- 

rök mézet eszegette, arra járt egy 
huncut fiu, észrevétlenül elemelte 

Muncurkó ujságjait és elszaladt ve- 
lük. 

Morgó Mackó nemzetes uram ezt 

az egész dolgot nem tudta volna meg, 

azonban másnap beállitott a szállodá- 

ba egy ember és Muncurkót kereste. 

Kitudódott, hogy az embert a nyom- 

dából küldték, mert Muncurkó nem 

számolt el az átvett ujságok árával. 

Muncurkót pedig ugy tudták megta- 

lálni, hogy a nyomdában minden rik- 

kancsnak pontosan fölirjág a nevét s 

a lakását. 

Muncurkó csak akkor vallotta be a 
nemzetes urnak, hogy rikkancs volt. 
A nemzetes urnak pedig meg kellett 

fizetni a lapok árát. 

Mordizomadta, dühöngött, - 

még azt 
meg, 

lapot se szivesen fizetem 

melyet elolvasok, annál keve- 

sebb kedvem van mefizetni az olyan 

ujságot. melyet nem is láttam. 

De hiába! Itt nem lehetett sokat 
teketóriázni. Fizetni kellett. Mikor 
aztán a nyomda embere a nemzetes 

u pénzével eltávozott, Muncurkó ka- 

pott egy akkora pofont, ker félóráiz 

orditozott : 

- Jai, jaj, papa: 
Igy ézzőalt Muneurkó rikkanos 

pályája. 

(2 



8. olda 
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szó ára 3 lei. Vastag betüvel 
1et Legkisebb apróhirdetés ára 30 leli. 
iskeresőknek 25 százalék engedmény. 
DIj előre fizetendő. 

Levelezés 
z lzzztlkzsza 

Intelligens fiatalember olyan urileány tisztes- 
séges imeretségét kerési, aki a német! 
nyelvre megtanitaná. Cimmel ellátott levelet 
,Tanulni vágyó' jeligére kérek a kiadóba. 314 

Házasság 

fiatal iparos özvegy ember vagyonnal és 
biztos jövedelmező állással rendelkezik, há- 
zasságot kötne vagyonos fiatal özveggyel 
vagy leánnyal, lehet 18 évtől 30 évig. Le- 
velet „Árvácska" jeligére a kiadóba. go 

Alkalmazás 

Jó házból való fiu kifutónak március elsejei 
belépésre felvétetik Schulz Arnold Export- 
Import, Belv. Dauerbachpalota. (310) 

üÜgyes magyar-német gyors- és gépirónőt 
keresünk esti órákra 5-től 7-ig. Jelentkezés 
vasárnap délelőtt 11-12 között Lloyd Ex- 
pressnél Lloyd-sor 7. sz. III. em. 9. 

Allást keres 

Hosszabb ideig fakereskedésben müködcött 
férfi, aki az összes irodai munkákat érti, 
ajánikoz zik. Szives megkereséseket Munka" 
jeligére a kiadóba. 

Kezdő gép- és gyorsir 
nali bDelépésre. Szives megkereséseket 
„Kezdő" jeligére a kiadóba. 

Lakas 

8utorozott szoba teljes ellátással csak fiatal- 
ember részére kiadó. Ajánlatot „Különbe- 
járatu" jeligére a kiadóba. 

Vadászerdei uton keresek szép 2-3 szobás 
lakást fürdőszobával. Ajánlatokat ,Kellemes 
lakó" jeligére a kiadóba. 

Egy szoba konyhás lakást keresek bármely 
városrészben. Cimet kérek a kiadóba. 

Csinosan butorozott utcai szoba különbejárat- 
tal azonnal kiadó. Józsefváros, Ormos-utca 

(315) 2/a magasföldszint ajtó 3. 

Bérbeadó nagy mühely bármilyen célra, ga- 
rázsnak is. Gyárváros Magyar-u. 85. (813) 

Keresek asztalos mühely és raktárnak helyi- 
séget, lehetőleg lakássál. Ügynököket dija- 
zok. Csorba asztalos II. Gyárudvar-u. 10. 

Adás-vétel 
. 

Szép világos modern hálószobát vennék pri- 
váttól. Ajánlatokat „Féregmentes" jeligére a 
kiadóba. 

Ma szép akar lenni, használjon 
Kulka-téle Liliomtej krémet, liliom- 

ppant, liliompudert, 3 szinben. 
Ezt kizárólag Kulka Emil vá- 

gyszerntárában, a Fekete Sas- 
e. város, Szentgyörgy-tér. 

r 

Irverési hirdetmény 8 
Tribunal Timisoara 8738/1925/26. 

számu végzése folytán a Singer 

csődtömeghez tartozó összes meg- 

maradt ingóságok, ugymint üzletbe- 

rendezés, irodai berendezés, pénz- 

szekrény stb., Plausich Mátyás köz- 

jegyző közbenjötte mellett folyó évi 

március hó elsején, kedden délután 

három órakor a Belváros, Hunyadi- 

utca 7. sz. alatt tartandó nyilvános 

árverésen eladásra kerülnek. 

Ocnariu János dr. 

csődtömeggondnok. 

Elsőrendiü önálló 

angol szabászt 
keres 

Kohn Nővérekk 
női divatterem. 

Gyárváros, Liget-ut 7. szám II. em. 

(317) 

1927 február 28 

Bécsi kittavásá 
1927 március 9-23.ig 

Igazolványok, kedvezményes 
ijegyek, felvilágositások a 
tiszteletbeli kepviselőnel 

BIRDEV 
menetjegyirodában kaphatók 

a
 

nlanderia Huini 
Bulevardul Carol No. 62 

legjobban és olcsón fest, tisztit 

Schön, Józsefváros, Bonnáz- és 
Kossuth Lajos-utca sarkán, Reisz. 
mosóda, Józsefváros, Török-utca 
és özv. Pollák Martinné, Gyár- 

Hetenként hatszor saját küldönc 
szolgálat Bucurestbe és Clujr. 

(308) 
berendezéseket készitek. 

Államdó nagy raktár. 
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Z eeeam 

HI, Piatja Asanestii (József-tér) s. sz. 

Kiváló szakorvos vezetésével speciális párisi technikával, vállalja minden szépség- és bőr- 
hibák eredményes eltávolitását. Hajhulláskezelés. Fogyó- és hizókurák. Különleges szépség- 

ápolás és ránckezelés. - Legkiválóbb szépségápolási szerek egyedárusiítása. 

Sem kiárusitás? 

Sem leltáreladás! 

Sem raktárcsökkentés! 

nem nyujthat oly leszállitott árakat, mint a lei javulása 
következtében február 21-én megkezdődött 

szemnzációs eladás. 
A dus választékban raktáron levő 

és az ujonnan raktárra érkezett 
összes női- és férfi szövetek, zefirek, vásznak, damasztok, 
paplanok, kötött- és szövöttáruk, harisnyák, zoknik 
stb. divat- és rövidárucikkek bármnulatos olcsőn 

kaphatók. 
rTrekinise meg kirakatomat! 

LÖWENTHAL REZSű intni ua Temesvár-Belváras. 
Hunyadi-utca 9. sz. gej ház). 

Első Karánsebesi Takarékpénztár Részvénytársaság, Raránsebes. 
MEG HIVÓ. 

Az Első Karánsebesi Takarékpénztár r.t., Karánsebes, f. évi március 15-án d. e. 11 órakor meg intézeti házában 

50-ik rendes évi közgyülését 
melyre a t. részvényeseket ezennel tisztelettel meghivja. 

VAGYON MÉRLEG-SZAMLA TEHER 
Készpénz .......................... 4,330.190 73 ; Részvénytőke......................... 5,000.000 - 
Idegden pénznemek............................. 604.218 354 A4,954.409 07 Tartalékalap . 4,750.000 - 
Bankoknál elhelyezett tőkék .................. 2,170.344 76 Árfolyamkülömbözeti alap. .... 250.000 - 

Vállotárca.................. 12,546.4172 - Kéles követelések tartalékalapja az adótörvény 
Fedezeltt folyószámlakövetelések................. 535,868.984 537 52 b. §S szerint....... 554.48990 
Saját értékpapirok ....................... 2740.343 18 1926. évi javadalmazás .......... 645.51040 41,000.000 - 35,000.000 - 
laláruk.......................... 1,974.084 - „Schwab Károly" jubileumi nyugdij és tiszíviselői 
Ingatlanok: segélyalap........... 200.000 - 

intézeti székház....................... 118.000 - Belétek: i 
Szeszüzlei épület és egyéb ingatlanok......... 83.351 05 201.551 05 akorékkönyvecskékre ....... 59,205.186 51 

Beszedvények........................... 1,975.851 82 Folyószámlára........................ 7,495 702 46,696.888 31 

Ovadékok és szavatosságok...................... 2,536.535 - Hitelezők......................... : 2,384.221 94 
L a aiegó Visszleszámitolás a Banca Nafionalá a Romániei-nél 1,598.180 - ellar......................................... 2 Beszedvények 1,975.851 82 

Ovadékok és szavatosságok .............. 2,536.535 - 

Atmeneti félelek........................ 526.5342 98 
Nyereség: 

Athozat 4925. évről.................. 80.569 45 
4926. évi tiszla nyereség............ 1,549,457 75 1,630.027 18 

60,855.660 44 60,835.660 41 

A tartalékalap az igazgatóság javaslatának efogadása után Lei 2,000.0000- fog emelkedni. 

KIADÁS VESZTESÉG ÉS NYERESÉGSZAMLA JÖVEDELEM 

Tiszti fizetések, utazási és üzleti költségek, nyomtat- Nyereségáthozat 1925. évről ......... 80.569 45 
ványok, posla- távbeszélő- és távirati költségek 1,898.715 50 Kamat-, jutalék- és árunyereség................. 4,333.054 71 

Adó és illetékek.......................... 218.948 86 Ingallanok uláni jövedelem.................... 98.777 50 
Kétes követelések tartalákalapjának javadalma- 

zása az adótörvény 32 b. §-a szerini....... 645.510 10 
„Schwab Károly" jubileumi nyugdij és tisztviselői 

segélyalap javadalmazása.................. 119.14180 - 
Nyereség: 

Athozat 4925. évről................ 80.569 45 
4920. évi tiszta nyereség............ 1,549.457 75 1,650.027 18 

4,512.381 64 4,512.381 64 
- é - 

Glück m. p. 
Eiseltet mp Caransebes, 1926. december 51-én. cégvezető. főkönyveiő - Contabil autorizat ügy vezető igazgató - Expert 

Bastius m. p. 

Zápory Viktor re. p. elnök. 

contabil 

Szana m. p. elnök. 

Bibel m. p. Dr. Cornean m. p. Dr Halle m. p. Hütil m. p. Munk m. p. Panco m. p. Bauck m. p. 
Tabacovici m. p. 

Halle Robert m. p. 

AZ IGAZGATÓSÁG: 
Schwab m. p. vezérigazgató. 

Rado m. p. Raducanu m. p. 

Tirbu m. p. 

Rezács m. p. Schiller m. p. 

Megvizsgáltuk és helyesnek faláltuk 

A FELÜGYELŐBIZOTTSÁG: 
Klein Rudolf m. p. Pollak Rudoli m. p. Straub Péter m. p. 

FErICÖNzyomás, iocara Felelős kiadó: VARNAY ELEMÉR ar. 

vegyileg. Munkák leadhatók Frafii 

város, Duschnitz mellett. 2227 
Timisoara, I., Str. Alba lulia 3. 

Tel. 5-93. 7 

IV. Str. I. C. Bratianu (Kiosk) Schreyer butorgyár 
Tel. 11-83. Erzsébetváros, Kazincy-utca 23. 

Legizlésesebb butorokat és üzlet- 

Kozmietilkkkai gyógyimntézet 


